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Instrukcja użytkowania - wkładki węglowe do rękawic 

Wyrobu należy używać zgodnie z przeznaczeniem. 

 

PRZECZYTAĆ UWAŻNIE PRZED UŻYCIEM 

Przed rozpoczęciem korzystania z produktu prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą 
instrukcją. Nieprzestrzeganie podanych zasad może prowadzić do zagrożeń dla zdrowia i 
bezpieczeństwa. 

 

PRZEZNACZENIE I ZASADY UŻYTKOWANIA 

Wkład węglowy został zaprojektowany do umieszczania wewnątrz rękawic bokserskich po 
treningu. Jego zadaniem jest pochłanianie wilgoci oraz neutralizacja nieprzyjemnych 
zapachów, co pozwala na utrzymanie higieny i wydłużenie żywotności rękawic. 

Sposób użycia: 

● Po zakończonym treningu umieść jeden wkład w każdej rękawicy. 
● Pozostaw wkłady w rękawicach przez kilka godzin (najlepiej do kolejnego użycia). 
● Po wyjęciu przechowuj wkłady w suchym, dobrze wentylowanym miejscu. 
● Nie otwieraj ani nie uszkadzaj wkładów. 
● Nie należy prać produktu. 

 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PODCZAS UŻYTKOWANIA I PRZECHOWYWANIA 

Podczas użytkowania: 

● Unikaj kontaktu z oczami i skórą. 
● Nie wdychaj pyłu ani oparów. 
● Nie spożywaj, nie pij i nie pal tytoniu podczas używania wkładów. 
● Po kontakcie z wkładem umyj ręce. 
● Zapewnij dobrą wentylację pomieszczenia. 

Podczas przechowywania: 

● Przechowuj produkt w suchym, chłodnym i dobrze wentylowanym miejscu. 
● Trzymaj z dala od źródeł ciepła, iskier i otwartego ognia. 
● Przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci. 



● Nie przechowuj w pobliżu silnych utleniaczy, kwasów ani zasad. 
 

POSTĘPOWANIE W SYTUACJACH AWARYJNYCH 

W przypadku kontaktu z ciałem: 

● Wdychanie: Wyprowadź osobę na świeże powietrze, zapewnij spokój. W razie złego 
samopoczucia skontaktuj się z lekarzem. 

● Kontakt ze skórą: Natychmiast zmyj skórę wodą z mydłem. Zdejmij zanieczyszczoną 
odzież. Jeśli podrażnienie nie ustępuje – skonsultuj się z lekarzem. 

● Kontakt z oczami: Ostrożnie płucz oczy wodą przez kilka minut. Usuń soczewki 
kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo wyjąć. Jeśli podrażnienie utrzymuje się – 
skonsultuj się z lekarzem. 

● Spożycie: Przepłucz usta wodą. Nie podawaj nic doustnie osobie nieprzytomnej. 
Skontaktuj się z lekarzem. 

W przypadku pożaru: 

● Gasić przy pomocy piany, proszku gaśniczego, dwutlenku węgla (CO₂) lub piasku. 
● Unikać wdychania dymu – może zawierać szkodliwe substancje. 
● Jeśli to bezpieczne, wynieść produkt z obszaru ognia i chłodzić wodą z zewnątrz. 

 

POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU WYCIEKU LUB USZKODZENIA PRODUKTU 

● W przypadku rozerwania wkładu nie dotykaj zawartości gołymi rękami. 
● Zbierz materiał chłonny (np. piasek, ziemię okrzemkową, vermikulit) i umieść w 

szczelnym pojemniku. 
● Upewnij się, że miejsce jest dobrze wentylowane. 
● Unikaj przedostania się materiału do kanalizacji i zbiorników wodnych. 
● W razie dużego rozlania poinformuj odpowiednie służby lokalne. 

 

UTYLIZACJA 

Zużyty lub uszkodzony wkład należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami 
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych. Nie wyrzucać do kanalizacji. Nie spalać. Nie 
otwierać. 

 

BEZPIECZEŃSTWO PRODUKTU 

Klasyfikacja zgodnie z Rozporządzeniem (WE) nr 1272/2008 [CLP]: 

● Kategoria 2 – Substancje stałe łatwopalne 
 



● H228 – Substancja stała łatwopalna 
 

● Hasło ostrzegawcze: Uwaga 

 

Zwroty wskazujące środki ostrożności: 

● P210 – Trzymać z dala od źródeł ciepła i ognia 
● P240 – Uziemić/połączyć pojemnik i sprzęt odbiorczy 
● P241 – Używać wyłącznie iskrobezpiecznego sprzętu 
● P280 – Stosować środki ochrony osobistej 
● P370 + P378 – W razie pożaru: użyć odpowiedniego środka gaśniczego 

Pozostałe informacje: 

● Produkt nie jest toksyczny przy prawidłowym użytkowaniu. 
● Nie powoduje podrażnień skóry ani oczu (jeśli nieuszkodzony). 
● Stabilny chemicznie, nie powoduje niebezpiecznych reakcji w normalnych 

warunkach. 
● Unikać kontaktu z silnymi kwasami, zasadami i utleniaczami. 

 

KONTAKT W RAZIE WĄTPLIWOŚCI 

W razie pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa wkładów, prosimy o kontakt z 
producentem lub dystrybutorem. Szczegółowe dane kontaktowe znajdują się na 
opakowaniu. 

 

WYPRODUKOWANO W CHINACH 

PRODUCENT: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLSKA) 

NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  

https://groundgame.com


EN 
User Manual – Boxing Glove Charcoal Deodoriser 

Use the product only as intended. 

 

READ CAREFULLY BEFORE USE 

Before using this product, please read this manual thoroughly. Failure to follow the 
instructions may pose health and safety risks. 

 

PURPOSE AND INSTRUCTIONS FOR USE 

The Boxing Glove Charcoal Deodoriser is designed to be placed inside boxing gloves after 
training. Its function is to absorb moisture and neutralize unpleasant odors, helping to 
maintain hygiene and extend the life of the gloves. 

How to use: 

● After training, place one deodoriser insert inside each glove. 
● Leave the inserts in the gloves for several hours (preferably until the next use). 
● After removal, store the inserts in a dry, well-ventilated area. 

Do not open or damage the inserts. 
● Do not wash the product. 

 

PRECAUTIONS FOR USE AND STORAGE 

During use: 

● Avoid contact with eyes and skin. 
● Do not inhale dust or vapors. 
● Do not eat, drink, or smoke while using the inserts. 
● Wash hands after handling the insert. 
● Ensure good ventilation in the area of use. 

During storage: 

● Store the product in a dry, cool, and well-ventilated place. 
● Keep away from heat sources, sparks, and open flames. 
● Keep out of reach of children. 

Do not store near strong oxidizers, acids, or bases. 
 

EMERGENCY PROCEDURES 



In case of bodily contact: 

● Inhalation: Move the person to fresh air and keep them calm. Seek medical attention 
if symptoms persist. 

● Skin contact: Immediately wash skin with water and soap. Remove contaminated 
clothing. If irritation continues, consult a physician. 

● Eye contact: Rinse eyes cautiously with water for several minutes. Remove contact 
lenses if present and easy to do. If irritation persists, consult a physician. 

● Ingestion: Rinse mouth with water. Do not give anything by mouth to an unconscious 
person. Seek medical advice. 

In case of fire: 

● Extinguish using foam, dry chemical powder, carbon dioxide (CO₂), or sand. 
● Avoid inhaling smoke—it may contain harmful substances. 
● If safe, remove the product from the fire area and cool with water from the outside. 

 

IN CASE OF LEAKAGE OR PRODUCT DAMAGE 

● If the insert is torn, do not touch the contents with bare hands. 
● Collect the material using an absorbent (e.g., sand, diatomaceous earth, vermiculite) 

and place it in a sealed container. 
Ensure the area is well ventilated. 

● Prevent the material from entering sewage systems or bodies of water. 
● In the event of a large spill, notify local authorities. 

 

DISPOSAL 

Used or damaged inserts must be disposed of in accordance with local hazardous waste 
regulations. Do not dispose of it in sewage. Do not incinerate. Do not open. 

PRODUCT SAFETY 

Classification according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP]:  

● Category 2 – Flammable solids 
● H228 – Flammable solid 
● Signal word: Warning 

 

 



Precautionary statements: 

● P210 – Keep away from heat and open flames 
● P240 – Ground/bond container and receiving equipment 
● P241 – Use explosion-proof equipment only 
● P280 – Wear personal protective equipment 
● P370 + P378 – In case of fire: Use appropriate fire-extinguishing media 

Additional information: 

● Non-toxic under normal use. 
● Does not cause skin or eye irritation (if undamaged). 
● Chemically stable under normal conditions. 
● Avoid contact with strong acids, bases, or oxidizing agents. 

 

CONTACT INFORMATION 

If you have any questions about the use or safety of the deodorisers, please contact the 
manufacturer or distributor. Full contact details are provided on the packaging. 

 

MADE IN CHINA 

MANUFACTURER: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLAND) 
NIP: 9292044002 
Email: shop@groundgame.com 
Website: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


BG 
Ръководство за употреба – Въглероден дезодорант за боксови ръкавици 

Използвайте продукта само по предназначение. 

 

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ПРЕДИ УПОТРЕБА 

Преди да използвате този продукт, моля, прочетете внимателно това ръководство. 
Неспазването на инструкциите може да доведе до рискове за здравето и 
безопасността. 

 

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ И НАЧИН НА УПОТРЕБА 

Въглеродният дезодорант за боксови ръкавици е предназначен за поставяне вътре в 
ръкавиците след тренировка. Неговата функция е да абсорбира влагата и да 
неутрализира неприятните миризми, като по този начин поддържа хигиената и 
удължава живота на ръкавиците. 

Начин на употреба: 

● След тренировка поставете по един дезодорант във всяка ръкавица. 
● Оставете ги вътре за няколко часа (препоръчително до следващата употреба). 
● След изваждане съхранявайте дезодорантите на сухо и проветриво място. 
● Не отваряйте и не повреждайте продукта. 
● Не перете продукта. 

 

МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ УПОТРЕБА И СЪХРАНЕНИЕ 

По време на употреба: 

● Избягвайте контакт с очите и кожата. 
● Не вдишвайте прах или изпарения. 
● Не яжте, не пийте и не пушете по време на употреба. 
● Измийте ръцете си след контакт с продукта. 
● Осигурете добра вентилация на помещението. 

 

По време на съхранение: 

● Съхранявайте продукта на сухо, хладно и добре проветриво място. 
● Дръжте далеч от източници на топлина, искри и открит пламък. 

Пазете от достъп на деца. 



● Не съхранявайте в близост до силни окислители, киселини или основи. 
 

ДЕЙСТВИЯ ПРИ АВАРИЙНИ СИТУАЦИИ 

При контакт с тялото: 

● Вдишване: Изведете пострадалия на чист въздух и го успокойте. Потърсете 
медицинска помощ при наличие на симптоми. 

● Контакт с кожата: Измийте незабавно с вода и сапун. Свалете замърсеното 
облекло. При продължаващо раздразнение потърсете лекар. 

● Контакт с очите: Изплаквайте очите с вода няколко минути. Отстранете 
контактните лещи, ако има такива и могат да се махнат лесно. При 
продължаващо раздразнение потърсете лекар. 

● Поглъщане: Изплакнете устата с вода. Не давайте нищо през устата на човек в 
безсъзнание. Потърсете медицинска помощ. 

В случай на пожар: 

● Гасете с пяна, сух химически прах, въглероден диоксид (CO₂) или пясък. 
● Избягвайте вдишване на дим – може да съдържа вредни вещества. 
● Ако е безопасно, преместете продукта от мястото на пожара и го охлаждайте с 

вода отвън. 
 

ПРИ ПРОЛИВАНЕ ИЛИ ПОВРЕДА НА ПРОДУКТА 

● Ако дезодорантът се скъса, не докосвайте съдържанието с голи ръце. 
● Съберете материала с абсорбиращ агент (напр. пясък, диатомит, вермикулит) и 

го поставете в плътно затворен контейнер. 
● Осигурете добра вентилация на засегнатата зона. 
● Не допускайте попадане на материала в канализация или водоеми. 
● При голямо разсипване уведомете местните власти. 

 

УНИЩОЖАВАНЕ 

Използваните или повредени дезодоранти трябва да се изхвърлят съгласно местните 
разпоредби за опасни отпадъци. Да не се изхвърля в канализацията. Да не се изгаря. 
Да не се отваря. 

 

БЕЗОПАСНОСТ НА ПРОДУКТА 

Класификация съгласно Регламент (ЕО) № 1272/2008 [CLP]: 

●  Категория 2 – Запалими твърди вещества 
● H228 – Запалимо твърдо вещество 



● Сигнална дума: Внимание 

 

Препоръчителни предпазни изрази: 

● P210 – Дръжте далеч от топлина и открит пламък 
● P240 – Заземете/свържете контейнера и приемащото оборудване 
● P241 – Използвайте само взривозащитено оборудване 
● P280 – Носете лични предпазни средства 
● P370 + P378 – При пожар: Използвайте подходящо средство за гасене 

 

Допълнителна информация: 

● Нетоксичен при нормална употреба. 
● Не причинява дразнене на кожа или очи (ако не е повреден). 
● Химически стабилен при нормални условия. 
● Избягвайте контакт със силни киселини, основи и окислители. 

 

КОНТАКТ ПРИ ВЪПРОСИ 

Ако имате въпроси относно употребата или безопасността на продукта, моля, свържете 
се с производителя или дистрибутора. Данните за контакт са посочени на опаковката. 

 

ПРОИЗВЕДЕНО В КИТАЙ 

ПРОИЗВОДИТЕЛ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
ул. Jedności 38/1, 65-018 Желона Гура (ПОЛША) 
Номер по ДДС: 9292044002 
Имейл: shop@groundgame.com 
Уебсайт: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


HR 
Upute za uporabu – Ugljeni dezodorans za boksačke rukavice 

Proizvod koristiti isključivo u skladu s njegovom namjenom. 

 

PAŽLJIVO PROČITATI PRIJE UPOTREBE 

Prije korištenja ovog proizvoda, pažljivo pročitajte ove upute. Nepoštivanje navedenih uputa 
može dovesti do rizika po zdravlje i sigurnost. 

 

NAMJENA I NAČIN UPOTREBE 

Ugljeni dezodorans za boksačke rukavice osmišljen je za umetanje u unutrašnjost rukavica 
nakon treninga. Njegova funkcija je upijanje vlage i neutralizacija neugodnih mirisa, čime se 
održava higijena i produžuje vijek trajanja rukavica. 

Upute za upotrebu: 

● Nakon treninga stavite po jedan dezodorans u svaku rukavicu. 
● Ostavite ih unutar rukavica nekoliko sati (po mogućnosti do sljedeće upotrebe). 
● Nakon vađenja, čuvajte ih na suhom i dobro prozračenom mjestu. 
● Ne otvarajte i ne oštećujte uloške. 
● Proizvod se ne pere. 

 

MJERE OPREZA TIJEKOM UPOTREBE I SKLADIŠTENJA 

Tijekom upotrebe: 

● Izbjegavajte kontakt s očima i kožom. 
● Ne udišite prašinu ili pare. 
● Ne jesti, piti ni pušiti tijekom rukovanja proizvodom. 
● Operite ruke nakon upotrebe. 
● Osigurajte dobru ventilaciju prostora. 

Tijekom skladištenja: 

● Čuvati na suhom, hladnom i dobro prozračenom mjestu. 
● Držati podalje od izvora topline, iskri i otvorenog plamena. 
● Čuvati izvan dohvata djece. 
● Ne skladištiti u blizini jakih oksidansa, kiselina ili lužina. 

 

POSTUPANJE U HITNIM SITUACIJAMA 



U slučaju kontakta s tijelom: 

● Udisanje: Osobu izvesti na svježi zrak i osigurati mir. Ako se simptomi nastave, 
potražiti liječničku pomoć. 

● Kontakt s kožom: Odmah isprati kožu vodom i sapunom. Ukloniti kontaminiranu 
odjeću. U slučaju iritacije, obratiti se liječniku. 
Kontakt s očima: Pažljivo ispirati oči vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne leće 
ako ih ima i ako se lako uklanjaju. Ako iritacija potraje, potražiti liječničku pomoć. 
Gutanje: Isprati usta vodom. Ne davati ništa kroz usta osobi bez svijesti. Potražiti 
liječničku pomoć. 
 

U slučaju požara: 

● Gasiti pjenom, suhim prahom, ugljikovim dioksidom (CO₂) ili pijeskom. 
● Izbjegavati udisanje dima – može sadržavati štetne tvari. 
● Ako je sigurno, ukloniti proizvod iz područja požara i hladiti vodom izvana. 

 

POSTUPANJE U SLUČAJU ISTJECANJA ILI OŠTEĆENJA PROIZVODA 

● Ako se uložak ošteti, ne dirajte sadržaj golim rukama. 
● Upijte materijal pomoću sredstva za apsorpciju (npr. pijesak, dijatomejska zemlja, 

vermikulit) i spremite u zatvoreni spremnik. 
● Osigurajte dobru ventilaciju prostora. 
● Spriječite ulazak materijala u kanalizaciju ili vodene tokove. 
● U slučaju većeg istjecanja, obavijestite nadležne lokalne službe. 

 

ODLAGANJE 

Iskorišteni ili oštećeni ulošci moraju se zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o opasnom 
otpadu. Ne odlagati u kanalizaciju. Ne spaljivati. Ne otvarati. 

 

SIGURNOST PROIZVODA 

Klasifikacija prema Uredbi (EZ) br. 1272/2008 [CLP]: 

● Kategorija 2 – Zapaljive krutine 
● H228 – Zapaljiva krutina 
● Signalna riječ: Upozorenje 

 



Upozorenja za sigurnu upotrebu: 

● P210 – Držati podalje od izvora topline i otvorenog plamena 
● P240 – Uzemljiti/spojiti spremnik i prihvatnu opremu 
● P241 – Koristiti isključivo eksplozijski zaštićenu opremu 
● P280 – Nositi osobnu zaštitnu opremu 
● P370 + P378 – U slučaju požara: koristiti odgovarajuće sredstvo za gašenje 

 

Dodatne informacije: 

● Netoksičan u uvjetima normalne upotrebe. 
● Ne izaziva iritaciju kože ili očiju (ako nije oštećen). 
● Kemijski stabilan u normalnim uvjetima. 
● Izbjegavati kontakt s jakim kiselinama, lužinama i oksidansima. 

 

KONTAKT ZA UPITE 

Ako imate pitanja u vezi s uporabom ili sigurnošću proizvoda, kontaktirajte proizvođača ili 
distributera. Podaci za kontakt nalaze se na ambalaži. 

 

PROIZVEDENO U KINI 

PROIZVOĐAČ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLJSKA) 
OIB: 9292044002 
E-mail: shop@groundgame.com 
Web stranica: https://groundgame.com 

 

 

https://groundgame.com


CS 
Návod k použití – Uhlíkový deodorant do boxerských rukavic 

Používejte výrobek pouze k určenému účelu. 

 

PŘEČTĚTE SI POZORNĚ PŘED POUŽITÍM 

Před použitím tohoto výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento návod. Nedodržení pokynů 
může vést ke zdravotním a bezpečnostním rizikům. 

 

URČENÍ A NÁVOD K POUŽITÍ 

Uhlíkový deodorant do boxerských rukavic je určen k vložení do rukavic po tréninku. Jeho 
funkcí je absorbovat vlhkost a neutralizovat nepříjemné pachy, čímž pomáhá udržovat 
hygienu a prodlužuje životnost rukavic. 

Použití: 

● Po tréninku vložte jeden deodorant do každé rukavice. 
● Nechte působit několik hodin (ideálně až do dalšího použití). 
● Po vyjmutí skladujte na suchém a dobře větraném místě. 
● Neotvírejte a nepoškozujte vložky. 
● Produkt není určen k praní. 

 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PŘI POUŽÍVÁNÍ A SKLADOVÁNÍ 

Při používání: 

● Zabraňte kontaktu s očima a pokožkou. 
● Nevdechujte prach ani výpary. 
● Během používání nejezte, nepijte a nekuřte. 
● Po manipulaci si umyjte ruce. 
● Zajistěte dostatečné větrání prostoru. 

Při skladování: 

● Uchovávejte na suchém, chladném a dobře větraném místě. 
● Uchovávejte mimo dosah zdrojů tepla, jisker a otevřeného ohně. 
● Uchovávejte mimo dosah dětí. 
● Neskladujte v blízkosti silných oxidačních činidel, kyselin nebo zásad. 

 

POSTUP PŘI MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTECH 



Při kontaktu s tělem: 

● Vdechnutí: Přesuňte postiženou osobu na čerstvý vzduch a zajistěte klid. V případě 
potíží vyhledejte lékaře. 

● Kontakt s pokožkou: Okamžitě omyjte vodou a mýdlem. Odstraňte kontaminované 
oblečení. Přetrvává-li podráždění, vyhledejte lékařskou pomoc. 

● Kontakt s očima: Opatrně vyplachujte oči vodou několik minut. Vyjměte kontaktní 
čočky, pokud je to možné a snadné. Přetrvává-li podráždění, vyhledejte lékaře. 

● Požití: Vypláchněte ústa vodou. Nepodávejte nic ústy osobě v bezvědomí. Vyhledejte 
lékaře. 
 

V případě požáru: 

● Haste pěnou, hasicím práškem, oxidem uhličitým (CO₂) nebo pískem. 
● Vyhněte se vdechování kouře – může obsahovat škodlivé látky. 
● Pokud je to bezpečné, odstraňte produkt z oblasti požáru a chlaďte jej vodou zvenčí. 

 

ÚNIK NEBO POŠKOZENÍ PRODUKTU 

● Pokud je vložka roztržena, nedotýkejte se obsahu holýma rukama. 
● Absorbujte materiál pomocí vhodného sorbentu (např. písek, diatomit, vermikulit) a 

uložte do uzavřené nádoby. 
● Zajistěte dobré větrání. 
● Zabraňte vniknutí materiálu do kanalizace nebo vodních toků. 
● V případě většího úniku informujte místní úřady. 

 

LIKVIDACE 

Použité nebo poškozené vložky likvidujte v souladu s místními předpisy pro nebezpečný 
odpad. Nevylévejte do kanalizace. Nespalujte. Neotvírejte. 

 

BEZPEČNOST PRODUKTU 

Klasifikace dle nařízení (ES) č. 1272/2008 [CLP]: 

● Kategorie 2 – Hořlavé pevné látky 
● H228 – Hořlavá pevná látka 
● Signální slovo: Varování 

 



Bezpečnostní pokyny: 

● P210 – Uchovávejte mimo dosah tepla a otevřeného ohně 
● P240 – Uzemněte/spojte nádobu a zařízení 

P241 – Používejte pouze výbušně bezpečné vybavení 
● P280 – Používejte osobní ochranné prostředky 
● P370 + P378 – V případě požáru: použijte vhodné hasicí prostředky 

Další informace: 

● Netoxický při běžném používání. 
● Nezpůsobuje podráždění kůže ani očí (pokud není poškozen). 

Chemicky stabilní za normálních podmínek. 
● Vyvarujte se kontaktu se silnými kyselinami, zásadami a oxidačními činidly. 

 

KONTAKT PRO DOTAZY 

V případě jakýchkoli dotazů týkajících se použití nebo bezpečnosti produktu kontaktujte 
výrobce nebo distributora. Kontaktní údaje jsou uvedeny na obalu. 

VYROBENO V ČÍNĚ 

VÝROBCE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLSKO) 
DIČ: 9292044002 
E-mail: shop@groundgame.com 
Web: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


DA 
Brugsanvisning – Kulbaseret deodorant til boksehandsker 

Produktet må kun anvendes til det tilsigtede formål. 

 

LÆS OMHYGGELIGT FØR BRUG 

Læs venligst denne brugsanvisning grundigt igennem, inden du bruger produktet. 
Manglende overholdelse af instruktionerne kan medføre sundheds- og sikkerhedsrisici. 

 

FORMÅL OG ANVENDELSESVEJLEDNING 

Den kulbaserede deodorant til boksehandsker er designet til at blive placeret inde i 
handskerne efter træning. Den absorberer fugt og neutraliserer ubehagelig lugt, hvilket 
hjælper med at opretholde hygiejne og forlænger handskernes levetid. 

Sådan bruges produktet: 

● Placer én deodorant i hver handske efter træning. 
● Lad dem blive i handskerne i flere timer (helst indtil næste brug). 
● Efter brug opbevares deodoranterne på et tørt og godt ventileret sted. 
● Må ikke åbnes eller beskadiges. 
● Produktet må ikke vaskes. 

 

FORHOLDSREGLER VED BRUG OG OPBEVARING 

Ved brug: 

● Undgå kontakt med øjne og hud. 
● Undgå indånding af støv eller dampe. 
● Spis, drik eller ryg ikke under brug. 
● Vask hænderne efter håndtering. 
● Sørg for god ventilation i rummet. 

 

Ved opbevaring: 

● Opbevares tørt, køligt og godt ventileret. 
● Holdes væk fra varmekilder, gnister og åben ild. 
● Opbevares utilgængeligt for børn. 
● Må ikke opbevares i nærheden af stærke oxidationsmidler, syrer eller baser. 

 



NØDSITUATIONER 

Ved kontakt med kroppen: 

● Indånding: Bring personen ud i frisk luft og sørg for ro. Søg læge ved fortsatte 
symptomer. 

● Hudkontakt: Vask straks med vand og sæbe. Fjern forurenet tøj. Ved vedvarende 
irritation, kontakt læge. 

● Øjenkontakt: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern kontaktlinser, hvis det er 
muligt. Ved vedvarende irritation, søg lægehjælp. 

● Indtagelse: Skyl munden med vand. Giv aldrig noget gennem munden til en 
bevidstløs person. Søg lægehjælp. 

Ved brand: 

● Sluk med skum, tørpulver, kuldioxid (CO₂) eller sand. 
● Undgå indånding af røg – den kan indeholde skadelige stoffer. 
● Hvis det er sikkert, fjern produktet fra brandområdet og køl med vand udefra. 

 

HVIS PRODUKTET LÆKKER ELLER BESKADIGES 

● Hvis deodoranten er revnet, undgå direkte kontakt med indholdet. 
● Absorber materialet med et ikke-brændbart absorberende middel (f.eks. sand, 

diatoméjord, vermikulit), og anbring det i en lukket beholder. 
● Sørg for tilstrækkelig ventilation. 
● Undgå udledning i kloak eller vandløb. 
● Ved større udslip, kontakt lokale myndigheder. 

 

BORTSKAFFELSE 

Brugte eller beskadigede deodoranter skal bortskaffes i henhold til lokale regler for farligt 
affald. Må ikke hældes i kloak. Må ikke brændes. Må ikke åbnes. 

 

PRODUKTSIKKERHED 

Klassificering i henhold til forordning (EF) nr. 1272/2008 [CLP]: 

● Kategori 2 – Brandfarlige faste stoffer 
● H228 – Brandfarligt fast stof 
● Signalord: Advarsel 



 
 

Sikkerhedssætninger: 

● P210 – Holdes væk fra varme og åben ild 
● P240 – Jord forbind beholder og udstyr 
● P241 – Brug kun gnistfrit udstyr 
● P280 – Bær personlige værnemidler 
● P370 + P378 – Ved brand: Brug egnet slukningsmiddel 

Yderligere oplysninger: 

● Ikke-giftig ved korrekt brug. 
● Forårsager ikke hud- eller øjenirritation (hvis ubeskadiget). 
● Kemisk stabil under normale forhold. 
● Undgå kontakt med stærke syrer, baser og oxidationsmidler. 

 

KONTAKT VED TVIVL ELLER SPØRGSMÅL 

Ved spørgsmål om brug eller sikkerhed af produktet, kontakt venligst producenten eller 
distributøren. Kontaktoplysninger findes på emballagen. 

 
FREMSTILLET I KINA 

PRODUCENT: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN) 
CVR-nr.: 9292044002 
E-mail: shop@groundgame.com 
Web: https://groundgame.com 

 

https://groundgame.com


ET 
Kasutusjuhend – Süsinikdeodorant poksikinnastele 

Kasutada toodet ainult vastavalt ettenähtud otstarbele. 

 

LUGEGE HOOLIKALT ENNE KASUTAMIST 

Enne toote kasutamist lugege palun see juhend hoolikalt läbi. Juhiste eiramine võib 
põhjustada tervise- ja ohutusriske. 

 

OTSTARVE JA KASUTUSJUHIS 

Süsinikdeodorant poksikinnastele on mõeldud paigutamiseks kinnastesse pärast treeningut. 
Toode neelab niiskust ja neutraliseerib ebameeldivad lõhnad, aidates säilitada hügieeni ja 
pikendada kinnaste eluiga. 

Kasutusviis: 

● Asetage pärast treeningut igasse kinnastesse üks deodorant. 
● Jätke see kinnastesse mitmeks tunniks (soovitavalt kuni järgmise kasutuseni). 
● Pärast eemaldamist hoidke toodet kuivas ja hästi ventileeritavas kohas. 
● Ärge avage ega kahjustage toodet. 
● Toodet ei tohi pesta. 

 

ETTEVAATUSABINÕUD KASUTAMISEL JA SÄILITAMISEL 

Kasutamise ajal: 

● Vältige kontakti silmade ja nahaga. 
● Ärge hingake sisse tolmu ega aure. 
● Ärge sööge, jooge ega suitsetage toote kasutamise ajal. 
● Pärast kasutamist peske käed. 
● Tagage ruumis korralik ventilatsioon. 

 

Säilitamise ajal: 

● Hoida kuivas, jahedas ja hästi ventileeritavas kohas. 
● Hoida eemal kuumuseallikatest, sädemetest ja lahtisest leegist. 
● Hoida lastele kättesaamatus kohas. 
● Ärge hoidke koos tugevate oksüdeerijate, hapete või leelistega. 

 



HÄDAOLUKORDADES TEGUTSEMINE 

Kehalise kokkupuute korral: 

● Sissehingamine: Viige inimene värske õhu kätte ja tagage rahu. Halva enesetunde 
korral pöörduge arsti poole. 

● Nahakontakt: Pese koheselt nahk vee ja seebiga. Eemalda saastunud riided. Kui 
ärritus püsib, pöördu arsti poole. 

● Silmade kontakt: Loputa silmi ettevaatlikult mitme minuti jooksul veega. Eemalda 
kontaktläätsed, kui neid on ja see on lihtne. Kui ärritus jätkub, pöördu arsti poole. 

● Allaneelamine: Loputa suu veega. Ära anna midagi suhu teadvuseta inimesele. 
Pöördu arsti poole. 

Tulekahju korral: 

● Kustuta vahuvahendi, kuivpulbri, süsihappegaasi (CO₂) või liivaga. 
● Väldi suitsu sissehingamist – see võib sisaldada kahjulikke aineid. 
● Kui võimalik, eemalda toode tuleohtlikust alast ja jahuta seda väljastpoolt veega. 

 

LEKKE VÕI KAHJUSTUSE KORRAL 

● Kui toode rebeneb, ära puutu selle sisu paljakäsi. 
● Koguge materjal imava ainena (nt liiv, diatomiit, vermikuliit) ja paigutage tihedalt 

suletud konteinerisse. 
● Tagage hea ventilatsioon. 
● Vältige materjali sattumist kanalisatsiooni või veekogudesse. 
● Suurema lekke korral teavitage kohalikke ametiasutusi. 

 

KÄITLEMINE JA HÄVITAMINE 

Kasutatud või kahjustatud toode tuleb kõrvaldada vastavalt kohalikele ohtlike jäätmete 
eeskirjadele. Ärge visake kanalisatsiooni. Ärge põletage. Ärge avage. 

 

TOOTE OHUTUS 

Klassifikatsioon vastavalt määrusele (EÜ) nr 1272/2008 [CLP]: 

● Kategooria 2 – Tuleohtlik tahke aine 
● H228 – Tuleohtlik tahke aine 
● Hoiatussõna: Hoiatus 

 



Ohutusabinõude laused: 

● P210 – Hoida eemal kuumusest ja lahtisest tulest 
● P240 – Maandada konteiner ja vastuvõtja 
● P241 – Kasutada ainult plahvatuskaitsega seadmeid 
● P280 – Kanda isikukaitsevahendeid 
● P370 + P378 – Tulekahju korral: kasutada sobivat kustutusvahendit 

Lisainfo: 

● Mitteohtlik korrektse kasutamise korral. 
● Ei põhjusta naha ega silmade ärritust (kui on terve). 
● Keemiliselt stabiilne tavalistes tingimustes. 
● Vältida kokkupuudet tugevate hapete, leeliste ja oksüdeerijatega. 

 

KONTAKTINFO KÜSIMUSTE KORRAL 

Kui teil on küsimusi toote kasutamise või ohutuse kohta, võtke ühendust tootja või levitajaga. 
Kontaktandmed leiate pakendilt. 

 

VALMISTATUD HIINAS 

TOOTJA: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POOLa) 
KMKR: 9292044002 
E-post: shop@groundgame.com 
Veebileht: https://groundgame.com 

 

https://groundgame.com


FI 
Käyttöohje – Aktiivihiilideodorantti nyrkkeilyhanskoihin 

Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoituksen mukaisesti. 

 

LUE HUOLELLISESTI ENNEN KÄYTTÖÄ 

Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. Ohjeiden laiminlyönti voi aiheuttaa 
terveys- ja turvallisuusriskejä. 

 

TARKOITUS JA KÄYTTÖOHJEET 

Aktiivihiilideodorantti nyrkkeilyhanskoihin on suunniteltu asetettavaksi hanskojen sisään 
harjoituksen jälkeen. Sen tehtävänä on imeä kosteutta ja neutraloida epämiellyttäviä hajuja, 
mikä auttaa ylläpitämään hygieniaa ja pidentämään hanskojen käyttöikää. 

Käyttöohje: 

● Aseta yksi deodoranttipussi kumpaankin hanskaan harjoituksen jälkeen. 
● Anna niiden vaikuttaa usean tunnin ajan (mieluiten seuraavaan käyttökertaan 

saakka). 
● Poiston jälkeen säilytä deodorantteja kuivassa ja hyvin tuuletetussa tilassa. 
● Älä avaa tai vahingoita pusseja. 
● Tuotetta ei saa pestä. 

 

VAROTOIMET KÄYTÖN JA SÄILYTYSTEN AIKANA 

Käytön aikana: 

● Vältä kosketusta silmiin ja ihoon. 
● Älä hengitä pölyä tai höyryjä. 
● Älä syö, juo tai tupakoi käytön aikana. 
● Pese kädet käytön jälkeen. 

 
● Huolehdi riittävästä ilmanvaihdosta. 

 

Säilytyksen aikana: 

● Säilytä kuivassa, viileässä ja hyvin ilmastoidussa paikassa. 
● Pidä erillään lämmönlähteistä, kipinöistä ja avotulesta. 
● Säilytä lasten ulottumattomissa. 



● Älä säilytä vahvojen hapettimien, happojen tai emästen läheisyydessä. 
 

TOIMINTA HÄTÄTILANTEISSA 

Jos tuotetta joutuu kehoon: 

● Hengitys: Vie henkilö raittiiseen ilmaan ja varmista lepo. Oireiden jatkuessa ota 
yhteys lääkäriin. 

● Ihokosketus: Pese iho heti vedellä ja saippualla. Riisu saastuneet vaatteet. 
Ärsytyksen jatkuessa ota yhteys lääkäriin. 

● Silmät: Huuhtele silmiä varovasti vedellä usean minuutin ajan. Poista piilolinssit, jos 
se on helppoa. Jos ärsytys jatkuu, ota yhteys lääkäriin. 

● Nieleminen: Huuhtele suu vedellä. Älä anna mitään suun kautta tajuttomalle. 
Hakeudu lääkärin hoitoon. 

Tulipalon sattuessa: 

● Sammuta vaahdolla, jauhesammuttimella, hiilidioksidilla (CO₂) tai hiekalla. 
● Vältä savun hengittämistä – se voi sisältää haitallisia aineita. 
● Mikäli mahdollista ja turvallista, siirrä tuote pois tulen läheltä ja jäähdytä ulkopuolelta 

vedellä. 
 

VUODOT TAI VAHINGOITTUMINEN 

● Jos pussi rikkoutuu, älä koske sisältöön paljain käsin. 
● Imeytä materiaali esimerkiksi hiekalla, diatomiittimaalla tai vermikuliitilla ja sulje 

tiiviiseen astiaan. 
● Varmista hyvä ilmanvaihto. 
● Estä materiaalin pääsy viemäriin tai vesistöihin. 
● Suurien vuotojen yhteydessä ota yhteys paikallisiin viranomaisiin. 

 

HÄVITTÄMINEN 

Käytetyt tai vaurioituneet pussit on hävitettävä paikallisten vaarallisen jätteen määräysten 
mukaisesti. Älä kaada viemäriin. Älä polta. Älä avaa tuotetta. 

TUOTETURVALLISUUS 

Luokitus asetuksen (EY) N:o 1272/2008 (CLP) mukaisesti: 

● Luokka 2 – Syttyvä kiinteä aine 
● H228 – Syttyvä kiinteä aine 
● Varoitusmerkintä: Varoitus 



 

Turvallisuuslausekkeet: 

● P210 – Pidä erillään lämmöstä ja avotulesta 
● P240 – Maadoita säiliö ja vastaanottava laite 
● P241 – Käytä vain kipinöimätöntä laitteistoa 
● P280 – Käytä asianmukaisia henkilönsuojaimia 
● P370 + P378 – Tulipalossa: käytä tarkoitukseen sopivaa sammutusainetta 

 

Lisätiedot: 

● Myrkytön normaalissa käytössä. 
● Ei ärsytä ihoa tai silmiä (jos pussi ei ole vaurioitunut). 
● Kemiallisesti vakaa normaaleissa olosuhteissa. 
● Vältä kosketusta vahvojen happojen, emästen ja hapettimien kanssa. 

 

YHTEYSTIEDOT 

Jos sinulla on kysyttävää tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai 
jakelijaan. Yhteystiedot löytyvät pakkauksesta. 

 

VALMISTETTU KIINASSA 

VALMISTAJA: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (PUOLA) 
Y-tunnus: 9292044002 
Sähköposti: shop@groundgame.com 
Verkkosivusto: https://groundgame.com 

 

https://groundgame.com


FR 
Notice d'utilisation – Désodorisant au charbon actif pour gants de boxe 

Utilisez ce produit uniquement conformément à sa destination. 

 

LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION 

Veuillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser le produit. Le non-respect des 
consignes peut entraîner des risques pour la santé et la sécurité. 

 

UTILISATION PRÉVUE ET MODE D’EMPLOI 

Le désodorisant au charbon actif pour gants de boxe est conçu pour être placé à l’intérieur 
des gants après l’entraînement. Il absorbe l’humidité et neutralise les mauvaises odeurs, 
contribuant ainsi à l’hygiène et à la durabilité des gants. 

Mode d’emploi : 

● Après l’entraînement, insérez un désodorisant dans chaque gant. 
● Laissez-les en place pendant plusieurs heures (de préférence jusqu’à la prochaine 

utilisation). 
● Après usage, conservez les désodorisants dans un endroit sec et bien ventilé. 
● Ne pas ouvrir ni endommager les sachets. 
● Ne pas laver le produit. 

 

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI ET DE STOCKAGE 

Pendant l’utilisation : 

● Éviter tout contact avec la peau et les yeux. 
● Ne pas inhaler les poussières ou les vapeurs. 
● Ne pas manger, boire ou fumer pendant l’utilisation. 
● Se laver les mains après manipulation. 
● Assurer une bonne aération de la pièce. 

 

Pendant le stockage : 

● Conserver dans un endroit sec, frais et bien ventilé. 
● Tenir éloigné des sources de chaleur, des étincelles et des flammes nues. 
● Garder hors de portée des enfants. 

Ne pas stocker à proximité de substances oxydantes fortes, d’acides ou de bases. 
 



MESURES EN CAS D’URGENCE 

En cas de contact avec le corps : 

● Inhalation : Amener la personne à l’air frais et la garder au repos. En cas de malaise, 
consulter un médecin. 

● Contact avec la peau : Laver immédiatement à l’eau et au savon. Retirer les 
vêtements contaminés. En cas d’irritation persistante, consulter un médecin. 

● Contact avec les yeux : Rincer soigneusement à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Retirer les lentilles de contact si possible. En cas d’irritation persistante, consulter un 
médecin. 

● Ingestion : Rincer la bouche. Ne rien faire avaler à une personne inconsciente. 
Consulter un médecin. 

En cas d’incendie : 

● Éteindre avec de la mousse, de la poudre sèche, du dioxyde de carbone (CO₂) ou du 
sable. 

● Éviter d’inhaler les fumées – elles peuvent être toxiques. 
● Si possible, éloigner le produit de la zone de feu et le refroidir avec de l’eau à 

l’extérieur. 
 

EN CAS DE FUITE OU DE DÉCHIRURE 

● En cas de sachet déchiré, ne pas toucher le contenu à mains nues. 
 

● Absorber le matériau avec un produit non combustible (sable, terre de diatomée, 
vermiculite), et le placer dans un conteneur hermétique. 

● Assurer une bonne ventilation de la zone. 
● Empêcher toute pénétration dans les égouts ou les cours d’eau. 
● En cas de déversement important, alerter les autorités locales. 

 

 

ÉLIMINATION 

Éliminer les désodorisants usagés ou endommagés conformément aux réglementations 
locales sur les déchets dangereux. Ne pas jeter à l’égout. Ne pas incinérer. Ne pas ouvrir. 

 

SÉCURITÉ DU PRODUIT 

Classification selon le Règlement (CE) n° 1272/2008 [CLP] : 

● Catégorie 2 – Solide inflammable 
● H228 – Solide inflammable 
● Mention d’avertissement : Attention 



 

Conseils de prudence : 

● P210 – Tenir à l’écart de la chaleur et des flammes 
● P240 – Relier à la terre le récipient et le matériel de réception 
● P241 – Utiliser uniquement du matériel antidéflagrant 
● P280 – Porter des équipements de protection individuelle 
● P370 + P378 – En cas d’incendie : utiliser un agent extincteur approprié 

 

Informations complémentaires : 

● Non toxique en cas d’utilisation normale. 
 

● Ne provoque pas d’irritation cutanée ou oculaire (s’il n’est pas endommagé). 
● Stable chimiquement dans des conditions normales. 
● Éviter tout contact avec des acides, des bases ou des agents oxydants puissants. 

 

CONTACT EN CAS DE DOUTE 

En cas de questions concernant l’utilisation ou la sécurité du produit, veuillez contacter le 
fabricant ou le distributeur. Les coordonnées complètes figurent sur l’emballage. 

 

FABRIQUÉ EN CHINE 

FABRICANT : 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLOGNE) 
TVA : 9292044002 
Email : shop@groundgame.com 
Site Web : https://groundgame.com  

https://groundgame.com


EL 
Οδηγίες Χρήσης – Αποσμητικό Άνθρακα για Γάντια Πυγμαχίας 

Το προϊόν να χρησιμοποιείται μόνο σύμφωνα με την προβλεπόμενη χρήση. 

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ 

Πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν, παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. 
Η μη συμμόρφωση με τις οδηγίες μπορεί να οδηγήσει σε κινδύνους για την υγεία και την 
ασφάλεια. 

ΣΚΟΠΟΣ ΚΑΙ ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ 

Το αποσμητικό άνθρακα για γάντια πυγμαχίας έχει σχεδιαστεί για να τοποθετείται στο 
εσωτερικό των γαντιών μετά την προπόνηση. Απορροφά την υγρασία και εξουδετερώνει τις 
δυσάρεστες οσμές, συμβάλλοντας στη διατήρηση της υγιεινής και στην παράταση της 
διάρκειας ζωής των γαντιών. 

 Οδηγίες χρήσης: 

● Μετά την προπόνηση, τοποθετήστε ένα αποσμητικό σε κάθε γάντι 
● Αφήστε τα να δράσουν για αρκετές ώρες (κατά προτίμηση μέχρι την επόμενη χρήση) 
● Μετά τη χρήση, φυλάξτε τα σε ξηρό και καλά αεριζόμενο χώρο 
● Μην ανοίγετε και μην καταστρέφετε το προϊόν 
● Μην πλένετε το προϊόν 

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ 

Κατά τη χρήση: 

● Αποφύγετε την επαφή με τα μάτια και το δέρμα 
● Μην εισπνέετε σκόνη ή ατμούς 
● Μην τρώτε, πίνετε ή καπνίζετε κατά τη χρήση 
● Πλύνετε τα χέρια σας μετά τη χρήση 
● Εξασφαλίστε καλό αερισμό του χώρου 

Κατά την αποθήκευση: 

● Φυλάσσεται σε ξηρό, δροσερό και καλά αεριζόμενο χώρο 
● Μακριά από πηγές θερμότητας, σπινθήρες και γυμνή φλόγα 
● Μακριά από παιδιά 
● Μην αποθηκεύετε κοντά σε ισχυρά οξειδωτικά, οξέα ή βάσεις 

ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ 

Σε περίπτωση επαφής με το σώμα: 



● Εισπνοή: Μεταφέρετε το άτομο σε καθαρό αέρα και εξασφαλίστε ηρεμία. Αν 
επιμείνουν τα συμπτώματα, αναζητήστε ιατρική βοήθεια 

● Επαφή με το δέρμα: Πλύνετε αμέσως με νερό και σαπούνι. Αφαιρέστε μολυσμένα 
ρούχα. Αν ο ερεθισμός επιμείνει, συμβουλευτείτε γιατρό 

● Επαφή με τα μάτια: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. Αφαιρέστε 
φακούς επαφής αν υπάρχουν και είναι εύκολο. Αν συνεχιστεί ο ερεθισμός, ζητήστε 
ιατρική συμβουλή 

● Κατάποση: Ξεπλύνετε το στόμα. Μην δώσετε τίποτα από το στόμα σε άτομο χωρίς 
τις αισθήσεις του. Ζητήστε ιατρική βοήθεια 

Σε περίπτωση πυρκαγιάς: 

● Χρησιμοποιήστε αφρό, ξηρή σκόνη, διοξείδιο του άνθρακα (CO₂) ή άμμο 
● Αποφύγετε την εισπνοή καπνού – μπορεί να περιέχει τοξικά συστατικά 
● Αν είναι ασφαλές, απομακρύνετε το προϊόν από τη ζώνη της φωτιάς και ψύξτε με 

νερό εξωτερικά 

ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΔΙΑΡΡΟΗΣ Ή ΖΗΜΙΑΣ 

● Αν το προϊόν σχιστεί, μην αγγίζετε το περιεχόμενο με γυμνά χέρια 
● Συλλέξτε το υλικό με απορροφητικό υλικό (π.χ. άμμο, γη διατόμων, βερμικουλίτη) και 

αποθηκεύστε σε σφραγισμένο δοχείο 
● Εξασφαλίστε επαρκή αερισμό 
● Αποφύγετε την είσοδο στο αποχετευτικό σύστημα ή σε υδάτινα σώματα 
● Σε περίπτωση μεγάλης διαρροής, ειδοποιήστε τις αρμόδιες αρχές 

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ 

Τα χρησιμοποιημένα ή κατεστραμμένα προϊόντα πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τους 
τοπικούς κανονισμούς για επικίνδυνα απόβλητα. Μην απορρίπτετε στο αποχετευτικό δίκτυο. 
Μην καίτε. Μην ανοίγετε. 

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

Ταξινόμηση σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 [CLP]: 

● Κατηγορία 2 – Εύφλεκτο στερεό 
● H228 – Εύφλεκτο στερεό 
● Σήμανση κινδύνου: Προσοχή 

 

 Δηλώσεις προφύλαξης: 
 



● P210 – Μακριά από θερμότητα και φλόγες 
● P240 – Γειώστε/συνδέστε το δοχείο και τον εξοπλισμό 
● P241 – Χρησιμοποιείτε μόνο εξοπλισμό αντιεκρηκτικού τύπου 
● P280 – Φοράτε μέσα ατομικής προστασίας 
● P370 + P378 – Σε περίπτωση πυρκαγιάς: χρησιμοποιήστε κατάλληλο μέσο 

πυρόσβεσης 

Πρόσθετες πληροφορίες: 

● Μη τοξικό σε κανονικές συνθήκες χρήσης 
● Δεν προκαλεί ερεθισμό δέρματος ή ματιών (αν παραμείνει άθικτο) 
● Χημικά σταθερό υπό κανονικές συνθήκες 
● Αποφύγετε επαφή με ισχυρά οξέα, βάσεις ή οξειδωτικά 

ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ ΓΙΑ ΑΠΟΡΙΕΣ 

Για απορίες σχετικά με τη χρήση ή την ασφάλεια του προϊόντος, επικοινωνήστε με τον 
κατασκευαστή ή τον διανομέα. Τα στοιχεία επικοινωνίας βρίσκονται στη συσκευασία. 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΕΝΟ ΣΤΗΝ ΚΙΝΑ 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (ΠΟΛΩΝΙΑ) 
ΑΦΜ: 9292044002 
Email: shop@groundgame.com 
Ιστότοπος: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


ES 
Instrucciones de uso – Desodorante de carbón para guantes de boxeo 

Utilice el producto únicamente según su finalidad. 

 

LEA DETENIDAMENTE ANTES DE USAR 

Antes de comenzar a utilizar el producto, lea detenidamente estas instrucciones. El 
incumplimiento de las normas indicadas puede implicar riesgos para la salud y la seguridad. 

 

FINALIDAD Y MODO DE USO 

El desodorante de carbón está diseñado para colocarse en el interior de los guantes de 
boxeo después del entrenamiento. Su función es absorber la humedad y neutralizar los 
malos olores, lo que permite mantener la higiene y prolongar la vida útil de los guantes. 

Modo de uso: 

● Después del entrenamiento, introduzca un desodorante en cada guante. 
● Deje los desodorantes dentro de los guantes durante varias horas (preferiblemente 

hasta el próximo uso). 
● Después de sacarlos, guárdelos en un lugar seco y bien ventilado. 
● No abra ni dañe los desodorantes. 
● No lave el producto. 

 

PRECAUCIONES DURANTE EL USO Y ALMACENAMIENTO 

Durante el uso: 

● Evite el contacto con ojos y piel. 
● No inhale el polvo ni los vapores. 
● No coma, beba ni fume mientras utiliza el producto. 
● Lávese bien las manos después de usarlo. 
● Asegure una buena ventilación en el espacio. 

Durante el almacenamiento: 

● Guarde el producto en un lugar seco, fresco y bien ventilado. 
● Mantenga alejado de fuentes de calor, chispas y llamas abiertas. 
● Mantenga fuera del alcance de los niños. 
● No almacene cerca de agentes oxidantes fuertes, ácidos ni bases. 



 

ACTUACIÓN EN CASOS DE EMERGENCIA 

En caso de contacto con el cuerpo: 

● Inhalación: Lleve a la persona al aire libre y manténgala en reposo. En caso de 
malestar, busque atención médica. 

● Contacto con la piel: Lave de inmediato con agua y jabón. Retire la ropa 
contaminada. Si la irritación persiste, consulte al médico. 

● Contacto con los ojos: Enjuague cuidadosamente con agua durante varios minutos. 
Retire las lentes de contacto si las hay y resulta fácil hacerlo. Si la irritación persiste, 
acuda al médico. 

● Ingestión: Enjuáguese la boca. No administre nada por vía oral a una persona 
inconsciente. Busque atención médica. 

En caso de incendio: 

● Extinga el fuego con espuma, polvo seco, dióxido de carbono (CO₂) o arena. 
● Evite inhalar el humo, ya que puede contener sustancias nocivas. 
● Si es seguro, retire el producto del área del fuego y enfríelo con agua desde el 

exterior. 

 

ACTUACIÓN EN CASO DE DERRAME O DAÑO DEL PRODUCTO 

● Si el desodorante se rompe, no toque el contenido con las manos desnudas. 
● Recupere el material con un absorbente (por ejemplo, arena, tierra de diatomeas, 

vermiculita) y colóquelo en un recipiente sellado. 
● Asegure una ventilación adecuada del área. 
● Evite que el material entre en el sistema de alcantarillado o en aguas naturales. 
● En caso de derrame importante, informe a las autoridades locales competentes. 

 

ELIMINACIÓN 

El desodorante usado o dañado debe eliminarse según la normativa local sobre residuos 
peligrosos. No desechar en el sistema de alcantarillado. No incinerar. No abrir. 

 

SEGURIDAD DEL PRODUCTO 

Clasificación según el Reglamento (CE) nº 1272/2008 [CLP]: 

● Categoría 2 – Sólidos inflamables 
● H228 – Sólido inflamable 



● Palabra de advertencia: Atención 

 

Frases de precaución: 

● P210 – Mantener alejado del calor y de las llamas 
● P240 – Conectar a tierra el recipiente y el equipo receptor 
● P241 – Utilizar únicamente equipos a prueba de explosión 
● P280 – Usar equipo de protección personal 
● P370 + P378 – En caso de incendio: utilizar un agente extintor adecuado 

 

Otra información: 

● No tóxico en condiciones normales de uso. 
● No provoca irritación cutánea ni ocular (si el producto no está dañado). 
● Estable químicamente bajo condiciones normales. 
● Evitar el contacto con ácidos fuertes, bases y agentes oxidantes. 

 

CONTACTO EN CASO DE DUDA 

Si tiene preguntas relacionadas con el uso o la seguridad del desodorante, póngase en 
contacto con el fabricante o distribuidor. Los datos de contacto figuran en el envase del 
producto. 

 

FABRICADO EN CHINA 

FABRICANTE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA) 
NIF: 9292044002 
Correo electrónico: shop@groundgame.com 
Sitio web: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


LT 
Naudojimo instrukcija – Anglies pagrindo dezodorantas bokso pirštinėms 

Produktą naudokite tik pagal paskirtį. 

 

PRIEŠ NAUDOJANT ATIDŽIAI PERSKAITYKITE 

Prieš pradėdami naudoti šį produktą, atidžiai perskaitykite šią instrukciją. Nesilaikant 
nurodytų taisyklių gali kilti pavojus sveikatai ir saugumui. 

 

PASKIRTIS IR NAUDOJIMO TAISYKLĖS 

Anglies pagrindo dezodorantas skirtas dėti į bokso pirštines po treniruotės. Jo paskirtis – 
sugerti drėgmę ir neutralizuoti nemalonius kvapus, padedant palaikyti higieną ir prailginti 
pirštinių tarnavimo laiką. 

Naudojimo būdas: 

● Po treniruotės įdėkite po vieną dezodorantą į kiekvieną pirštinę 
● Palikite pirštinėse kelioms valandoms (geriausia – iki kito naudojimo) 
● Išėmus laikykite sausai ir gerai vėdinamoje vietoje 
● Neatidarykite ir nepažeiskite dezodoranto 
● Neskalbkite produkto 

 

ATSARGUMO PRIEMONĖS NAUDOJANT IR LAIKANT 

Naudojimo metu: 

● Venkite kontakto su oda ir akimis 
● Neįkvėpkite dulkių ar garų 
● Nenaudokite produkto valgant, geriant ar rūkant 
● Po naudojimo nusiplaukite rankas 
● Užtikrinkite gerą patalpos vėdinimą 

Laikymo metu: 

● Laikyti sausoje, vėsioje ir gerai vėdinamoje vietoje 
● Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių, kibirkščių ir atviros liepsnos 
● Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje 
● Nelaikyti šalia stiprių oksidatorių, rūgščių ar šarmų 

 



VEIKSMAI ESANT NENUMATYTOMS SITUACIJOMS 

Jei produktas pateko ant kūno: 

● Įkvėpus: išneškite asmenį į gryną orą, leiskite pailsėti. Jei simptomai nepraeina – 
kreipkitės į gydytoją 

● Patekus ant odos: nedelsiant nuplaukite vandeniu ir muilu. Nusivilkite užterštus 
drabužius. Jei dirginimas nepraeina – kreipkitės į gydytoją 

● Patekus į akis: kelias minutes atsargiai skalaukite vandeniu. Jei nešiojate 
kontaktinius lęšius ir juos lengva išimti – išimkite. Jei dirginimas nepraeina – 
kreipkitės į gydytoją 

● Nurijus: praskalaukite burną vandeniu. Nieko neduokite gerti ar valgyti žmogui be 
sąmonės. Nedelsiant kreipkitės į gydytoją 

Gaisro atveju: 

● Gaisrą gesinkite putomis, sausomis gesinimo medžiagomis, anglies dvideginiu (CO₂) 
arba smėliu 

● Venkite dūmų įkvėpimo – jie gali būti toksiški 
● Jei įmanoma ir saugu – išneškite produktą iš gaisro zonos ir aušinkite iš išorės 

vandeniu 

 

VEIKSMAI PRODUKTUI IŠSILIEJUS AR PAŽEIDUS 

● Jei dezodorantas įplyšo, nelieskite jo turinio plikomis rankomis 
● Sugerkite medžiagą sugeriančia medžiaga (pvz., smėliu, diatomitu, vermikulitu) ir 

įdėkite į sandarų indą 
● Užtikrinkite pakankamą vėdinimą 
● Neleiskite patekti į kanalizaciją ar natūralius vandens telkinius 
● Didesnių išsiliejimų atveju informuokite vietos valdžios institucijas 

 

ATLIEKŲ TVARKYMAS 

Naudotą ar pažeistą produktą šalinti pagal vietinius pavojingų atliekų tvarkymo reikalavimus. 
Nemesti į kanalizaciją. Nedeginti. Neatidaryti 

 

PRODUKTO SAUGA 

Klasifikacija pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 [CLP]: 

● 2 kategorija – Degi kieta medžiaga 
● H228 – Degi kieta medžiaga 
● Signalinis žodis: Dėmesio 



 

 Atsargumo frazės: 

● P210 – Laikyti atokiau nuo karščio šaltinių ir atviros liepsnos 
● P240 – Įžeminti indą ir priimančiąją įrangą 
● P241 – Naudoti tik sprogimui atsparią įrangą 
● P280 – Naudoti asmenines apsaugos priemones 
● P370 + P378 – Gaisro atveju: naudoti tinkamą gesinimo priemonę 

Papildoma informacija: 

● Netoksiškas, jei naudojamas tinkamai 
● Nedirgina odos ir akių (jei produktas nepažeistas) 
● Chemiškai stabilus įprastomis sąlygomis 
● Vengti kontakto su stipriomis rūgštimis, šarmais ir oksidatoriais 

KLAUSIMŲ ATVEJU 

Jei turite klausimų dėl produkto naudojimo ar saugumo, kreipkitės į gamintoją arba platintoją. 
Kontaktinė informacija pateikta ant pakuotės 

PAGAMINTA KINIJOJE 

GAMINTOJAS: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (LENKIJA) 
PVM mok. kodas: 9292044002 
El. paštas: shop@groundgame.com 
Interneto svetainė: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


LV 
Lietošanas instrukcija – Ogles dezodorants boksa cimdiem 

Izmantojiet produktu tikai atbilstoši tā paredzētajam lietojumam. 

 

PIRMS LIETOŠANAS RŪPĪGI IZLASIET 

Pirms sākat lietot šo produktu, lūdzu, rūpīgi izlasiet šo instrukciju. Neievērojot norādījumus, 
var rasties apdraudējumi veselībai un drošībai. 

 

LIETOJUMA MĒRĶIS UN NOTEIKUMI 

Ogles dezodorants paredzēts ievietošanai boksa cimdu iekšpusē pēc treniņa. Tā uzdevums 
ir absorbēt mitrumu un neitralizēt nepatīkamas smakas, palīdzot uzturēt higiēnu un pagarināt 
cimdu kalpošanas laiku. 

Lietošanas kārtība: 

● Pēc treniņa ievietojiet vienu dezodorantu katrā cimdā 
● Atstājiet tos cimdos vairākas stundas (vēlams līdz nākamajai lietošanai) 
● Pēc izņemšanas glabājiet sausā un labi vēdināmā vietā 
● Neatveriet un nebojājiet produktu 
● Nemazgājiet produktu 

 

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI LIETOŠANAS UN UZGLABĀŠANAS LAIKĀ 

Lietošanas laikā: 

● Izvairieties no saskares ar acīm un ādu 
● Neieelpojiet putekļus vai tvaikus 
● Nelietojiet produktu ēdot, dzerot vai smēķējot 
● Pēc lietošanas nomazgājiet rokas 
● Nodrošiniet labu telpas ventilāciju 

 Uzglabāšanas laikā: 

● Uzglabāt sausā, vēsā un labi vēdināmā vietā 
● Turēt tālāk no siltuma avotiem, dzirkstelēm un atklātas liesmas 
● Sargāt no bērniem 
● Neuzglabāt pie spēcīgiem oksidētājiem, skābēm vai sārmiem 

 



RĪCĪBA ĀRKĀRTAS SITUĀCIJĀS 

Saskares gadījumā ar ķermeni: 

● Ieelpošana: izvest personu svaigā gaisā un nodrošināt mieru. Ja parādās simptomi, 
meklēt medicīnisku palīdzību 

● Saskare ar ādu: nekavējoties nomazgāt ar ūdeni un ziepēm. Noņemt piesārņoto 
apģērbu. Ja kairinājums nepāriet – konsultēties ar ārstu 

● Saskare ar acīm: rūpīgi skalot acis ar ūdeni vairākas minūtes. Noņemt kontaktlēcas, 
ja tās ir un tās var viegli izņemt. Ja kairinājums saglabājas – meklēt ārstu 

● Norīšana: izskalot muti ar ūdeni. Bezsamaņas gadījumā neko nedot iekšķīgi. 
Nekavējoties meklēt medicīnisku palīdzību 

Ugunsgrēka gadījumā: 

● Dzēst ar putām, sausām dzēšanas vielām, oglekļa dioksīdu (CO₂) vai smiltīm 
● Izvairīties no dūmu ieelpošanas – tie var būt toksiski 
● Ja droši, iznest produktu no uguns zonas un dzesēt no ārpuses ar ūdeni 

 

NOPLŪDES VAI BOJĀJUMA GADĪJUMĀ 

● Ja produkts saplīst, neskariet saturu ar kailām rokām 
● Absorbēt materiālu ar piemērotu vielu (piemēram, smiltīm, diatomītu, vermikulītu) un 

ievietot noslēgtā traukā 
● Nodrošināt labu ventilāciju 
● Neļaut materiālam iekļūt kanalizācijā vai ūdensceļos 
● Lielas noplūdes gadījumā ziņot vietējām varas iestādēm 

 

IZMEŠANA 

Izlietotie vai bojātie produkti jāiznīcina saskaņā ar vietējiem bīstamo atkritumu normatīviem. 
Nedrīkst izmest kanalizācijā. Nedrīkst dedzināt. Neatvērt. 

 

PRODUKTA DROŠĪBA 

Klasifikācija saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1272/2008 [CLP]: 

● 2. kategorija – Uzliesmojošs cietais materiāls 
● H228 – Uzliesmojošs cietais materiāls 
● Brīdinājuma vārds: Uzmanību 



 

Drošības frāzes: 

● P210 – Turēt tālāk no siltuma un atklātas liesmas 
● P240 – Zemes vadīt trauku un uzpildes iekārtu 
● P241 – Izmantot tikai sprādziendrošu aprīkojumu 
● P280 – Izmantot individuālos aizsardzības līdzekļus 
● P370 + P378 – Ugunsgrēka gadījumā: izmantot piemērotu dzēšanas līdzekli 

Papildu informācija: 

● Netoksisks normālos lietošanas apstākļos 
● Nekairina ādu vai acis (ja nav bojāts) 
● Ķīmiski stabils normālos apstākļos 
● Izvairīties no saskares ar stiprām skābēm, sārmiem un oksidētājiem 

 

KONTAKTI JAUTĀJUMU GADĪJUMĀ 

Jautājumu gadījumā par produkta lietošanu vai drošību, sazinieties ar ražotāju vai izplatītāju. 
Kontaktinformācija norādīta uz iepakojuma. 

 

RAŽOTS ĶĪNĀ 

RAŽOTĀJS: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLIJA) 
PVN kods: 9292044002 
E-pasts: shop@groundgame.com 
Vietne: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


NL 
Gebruiksaanwijzing – Houtskoolverfrisser voor bokshandschoenen 

Gebruik dit product uitsluitend volgens de aangegeven bestemming. 

 

LEES ZORGVULDIG VOOR GEBRUIK 

Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het product in gebruik neemt. Het 
niet naleven van de instructies kan leiden tot risico’s voor de gezondheid en veiligheid. 

 

DOEL EN GEBRUIKSINSTRUCTIES 

De houtskoolverfrisser is ontworpen om na de training in bokshandschoenen te worden 
geplaatst. Het product absorbeert vocht en neutraliseert nare geurtjes, wat helpt om de 
hygiëne te behouden en de levensduur van de handschoenen te verlengen. 

Gebruiksaanwijzing: 

● Plaats na de training één verfrisser in elke handschoen 
● Laat de verfrissers meerdere uren in de handschoenen (bij voorkeur tot het volgende 

gebruik) 
● Bewaar de verfrissers na gebruik op een droge, goed geventileerde plaats 
● Open of beschadig de verfrissers niet 
● Was het product niet 

 

VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK EN OPSLAG 

Tijdens gebruik: 

● Vermijd contact met ogen en huid 
● Adem geen stof of dampen in 
● Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik 
● Was de handen na gebruik grondig 
● Zorg voor goede ventilatie in de ruimte 

Tijdens opslag: 

● Bewaar het product op een droge, koele en goed geventileerde plaats 
● Houd uit de buurt van hittebronnen, vonken en open vuur 
● Buiten het bereik van kinderen houden 
● Niet opslaan in de buurt van sterke oxiderende middelen, zuren of basen 



TE NEMEN MAATREGELEN BIJ NOODGEVALLEN 

Bij contact met het lichaam: 

● Inademing: breng de persoon naar frisse lucht en laat hem rusten. Raadpleeg een 
arts als er symptomen optreden 

● Contact met de huid: onmiddellijk wassen met water en zeep. Verwijder besmette 
kleding. Raadpleeg een arts als irritatie aanhoudt 

● Contact met de ogen: voorzichtig spoelen met water gedurende enkele minuten. 
Verwijder contactlenzen indien aanwezig en gemakkelijk te doen. Raadpleeg een 
arts als irritatie aanhoudt 

● Inslikken: mond spoelen met water. Geef niets via de mond aan een bewusteloos 
persoon. Raadpleeg onmiddellijk een arts 

Bij brand: 

● Blussen met schuim, droog poeder, kooldioxide (CO₂) of zand 
● Vermijd het inademen van rook – deze kan schadelijke stoffen bevatten 
● Verwijder het product uit de brandzone indien veilig mogelijk en koel van buitenaf met 

water 

 

BIJ LEKKAGE OF BESCHADIGING VAN HET PRODUCT 

● Raak bij scheuren het binnenmateriaal niet met blote handen aan 
● Verzamel het materiaal met absorberend materiaal (bijv. zand, diatomeeënaarde, 

vermiculiet) en plaats in een afgesloten container 
● Zorg voor voldoende ventilatie 
● Voorkom dat materiaal in het riool of oppervlaktewater terechtkomt 
● Meld grote lekkages bij de bevoegde lokale instanties 

 

VERWIJDERING 

Gooi gebruikte of beschadigde verfrissers weg volgens de lokale voorschriften voor 
gevaarlijk afval. Niet in het riool gooien. Niet verbranden. Niet openen. 

 

PRODUCTVEILIGHEID 

Classificatie volgens Verordening (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]: 

●  Categorie 2 – Ontvlambare vaste stof 
● H228 – Ontvlambare vaste stof 
● Signaalwoord: Waarschuwing 



 

 Voorzorgsmaatregelen: 

● P210 – Verwijderd houden van warmte en open vuur 
● P240 – Container en ontvangend apparaat aarden 
● P241 – Alleen explosieveilige apparatuur gebruiken 
● P280 – Persoonlijke beschermingsmiddelen dragen 
● P370 + P378 – Bij brand: geschikt blusmiddel gebruiken 

 Aanvullende informatie: 

● Niet giftig bij normaal gebruik 
● Veroorzaakt geen huid- of oogirritatie (indien onbeschadigd) 
● Chemisch stabiel onder normale omstandigheden 
● Vermijd contact met sterke zuren, basen en oxiderende middelen 

 

CONTACT BIJ VRAGEN 

Neem bij vragen over het gebruik of de veiligheid van het product contact op met de 
fabrikant of distributeur. De contactgegevens staan vermeld op de verpakking. 

 

GEMAAKT IN CHINA 

FABRIKANT: 
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN) 
BTW-nr.: 9292044002 
E-mail: shop@groundgame.com 
Website: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


DE 
Gebrauchsanweisung – Aktivkohle-Deo für Boxhandschuhe 

Das Produkt nur bestimmungsgemäß verwenden. 

VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG LESEN 

Bitte lesen Sie diese Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie das Produkt verwenden. Die 
Missachtung der angegebenen Hinweise kann zu Gesundheits- und Sicherheitsrisiken 
führen. 

 
VERWENDUNGSZWECK UND ANWENDUNG 

Das Aktivkohle-Deodorant wurde dafür entwickelt, nach dem Training in Boxhandschuhe 
eingelegt zu werden. Es dient der Feuchtigkeitsaufnahme und Geruchsneutralisation und 
trägt so zur Hygiene und Langlebigkeit der Handschuhe bei. 

Anwendung: 

● Nach dem Training jeweils ein Deo in jeden Handschuh legen 
● Die Deos mehrere Stunden im Handschuh belassen (idealerweise bis zur nächsten 

Benutzung) 
● Nach dem Herausnehmen trocken und gut belüftet lagern 
● Das Produkt nicht öffnen oder beschädigen 
● Nicht waschen 

SICHERHEITSHINWEISE BEI VERWENDUNG UND LAGERUNG 

Während der Verwendung: 

● Kontakt mit Augen und Haut vermeiden 
● Kein Staub oder Dampf einatmen 
● Nicht essen, trinken oder rauchen während der Benutzung 
● Nach Kontakt Hände gründlich waschen 
● Für ausreichende Belüftung sorgen 

 Bei der Lagerung: 

● An einem trockenen, kühlen und gut belüfteten Ort lagern 
● Von Wärmequellen, Funken und offenem Feuer fernhalten 
● Außer Reichweite von Kindern aufbewahren 
● Nicht in der Nähe von starken Oxidationsmitteln, Säuren oder Basen lagern 

 

VERHALTEN IM NOTFALL 



Bei Kontakt mit dem Körper: 

● Einatmen: Person an die frische Luft bringen und ruhigstellen. Bei Unwohlsein 
ärztlichen Rat einholen 

● Hautkontakt: Sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Kontaminierte Kleidung 
ausziehen. Bei anhaltender Reizung Arzt aufsuchen 

● Augenkontakt: Augen einige Minuten behutsam mit Wasser spülen. Kontaktlinsen 
entfernen, falls vorhanden und leicht möglich. Bei anhaltender Reizung Arzt 
aufsuchen 

● Verschlucken: Mund ausspülen. Keiner bewusstlosen Person etwas verabreichen. 
Arzt aufsuchen 

Bei Brand: 

● Mit Schaum, Trockenlöschmittel, CO₂ oder Sand löschen 
● Rauch nicht einatmen – er kann schädliche Stoffe enthalten 
● Wenn möglich und sicher, Produkt aus dem Brandbereich entfernen und von außen 

mit Wasser kühlen 

 

BEI AUSLAUFEN ODER BESCHÄDIGUNG 

● Bei Riss im Produkt Inhalt nicht mit bloßen Händen berühren 
● Verschüttetes Material mit saugfähigem, nicht brennbarem Material (z. B. Sand, 

Kieselgur, Vermiculit) aufnehmen und in einen verschlossenen Behälter geben 
● Für gute Belüftung sorgen 
● Eindringen in Abwasser oder Gewässer vermeiden 
● Bei größerem Austritt die zuständigen Behörden informieren 

 

ENTSORGUNG 

Benutzte oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche 
Abfälle entsorgen. Nicht in die Kanalisation werfen. Nicht verbrennen. Nicht öffnen. 

 

PRODUKTSICHERHEIT 

Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]: 

● Kategorie 2 – Entzündbarer Feststoff 
● H228 – Entzündbarer Feststoff 
● Signalwort: Achtung 



 

Sicherheitshinweise: 

● P210 – Von Hitze und offenem Feuer fernhalten 
● P240 – Behälter und Empfänger erden 
● P241 – Nur explosionsgeschütztes Gerät verwenden 
● P280 – Persönliche Schutzausrüstung verwenden 
● P370 + P378 – Bei Brand: Geeignetes Löschmittel verwenden 

Zusätzliche Informationen: 

● Bei sachgemäßer Anwendung nicht toxisch 
● Verursacht keine Haut- oder Augenreizung (bei unbeschädigtem Zustand) 
● Unter normalen Bedingungen chemisch stabil 
● Kontakt mit starken Säuren, Basen oder Oxidationsmitteln vermeiden 

 

KONTAKT BEI FRAGEN 

Bei Fragen zur Verwendung oder Produktsicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller 
oder Händler. Die vollständigen Kontaktdaten finden Sie auf der Verpackung. 

HERGESTELLT IN CHINA 

HERSTELLER: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN) 
USt-IdNr.: 9292044002 
E-Mail: shop@groundgame.com 
Website: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


PT 
Instruções de Utilização – Desodorizante de Carvão para Luvas de Boxe 

Utilizar o produto apenas conforme a sua finalidade prevista. 

 

LEIA COM ATENÇÃO ANTES DE UTILIZAR 

Antes de começar a utilizar o produto, leia atentamente estas instruções. O incumprimento 
das regras indicadas pode representar riscos para a saúde e segurança. 

 
FINALIDADE E MODO DE UTILIZAÇÃO 

O desodorizante de carvão foi concebido para ser colocado no interior das luvas de boxe 
após o treino. A sua função é absorver a humidade e neutralizar odores desagradáveis, 
ajudando a manter a higiene e a prolongar a durabilidade das luvas. 

Modo de utilização: 

● Após o treino, coloque um desodorizante em cada luva 
● Deixe os desodorizantes nas luvas durante várias horas (de preferência até à 

próxima utilização) 
● Após a remoção, guarde os desodorizantes num local seco e bem ventilado 
● Não abrir nem danificar os desodorizantes 
● Não lavar o produto 

 

PRECAUÇÕES DURANTE A UTILIZAÇÃO E O ARMAZENAMENTO 

Durante a utilização: 

● Evitar o contacto com os olhos e a pele 
● Não inalar poeiras ou vapores 
● Não comer, beber ou fumar durante a utilização 
● Lavar bem as mãos após o uso 
● Assegurar uma boa ventilação do espaço 

 Durante o armazenamento: 

● Armazenar em local seco, fresco e bem ventilado 
● Manter afastado de fontes de calor, faíscas e chamas abertas 
● Manter fora do alcance das crianças 
● Não armazenar perto de agentes oxidantes fortes, ácidos ou bases 

 



ATUAÇÃO EM CASO DE EMERGÊNCIA 

Em caso de contacto com o corpo: 

● Inalação: Levar a pessoa para o ar livre e garantir repouso. Em caso de mal-estar, 
procurar assistência médica 

● Contacto com a pele: Lavar imediatamente com água e sabão. Remover roupa 
contaminada. Se a irritação persistir, consultar um médico 

● Contacto com os olhos: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários 
minutos. Retirar as lentes de contacto, se existirem e for fácil. Se a irritação persistir, 
procurar aconselhamento médico 

● Ingestão: Enxaguar a boca com água. Não dar nada por via oral a uma pessoa 
inconsciente. Consultar um médico 

Em caso de incêndio: 

● Utilizar espuma, pó químico seco, dióxido de carbono (CO₂) ou areia para extinguir 
● Evitar inalar o fumo – pode conter substâncias tóxicas 
● Se for seguro, retirar o produto da zona de fogo e arrefecer com água pelo exterior 

 

ATUAÇÃO EM CASO DE DERRAME OU DANO DO PRODUTO 

● Em caso de rasgo no desodorizante, não tocar no conteúdo com as mãos nuas 
● Recolher o material com absorvente (ex. areia, terra de diatomáceas, vermiculita) e 

colocar num recipiente selado 
● Garantir boa ventilação do local 
● Evitar que o material entre no esgoto ou em cursos de água 
● Em caso de derrame significativo, informar as autoridades locais 

 

ELIMINAÇÃO 

O desodorizante usado ou danificado deve ser eliminado conforme a regulamentação local 
de resíduos perigosos. Não deitar no esgoto. Não queimar. Não abrir. 

 

SEGURANÇA DO PRODUTO 

Classificação segundo o Regulamento (CE) n.º 1272/2008 [CLP]: 

● Categoria 2 – Sólido inflamável 
● H228 – Sólido inflamável 
● Palavra de advertência: Atenção 



 

 Frases de precaução: 

● P210 – Manter afastado de fontes de calor e chamas 
● P240 – Ligar à terra o recipiente e o equipamento recetor 
● P241 – Utilizar apenas equipamento à prova de explosão 
● P280 – Utilizar equipamento de proteção individual 
● P370 + P378 – Em caso de incêndio: utilizar um agente extintor adequado 

Informação adicional: 

● Não tóxico quando usado corretamente 
● Não causa irritação cutânea ou ocular (se não estiver danificado) 
● Estável em condições normais 
● Evitar contacto com ácidos fortes, bases e agentes oxidantes 

 

CONTACTO EM CASO DE DÚVIDAS 

Em caso de dúvidas sobre a utilização ou segurança do produto, contacte o fabricante ou 
distribuidor. Os dados de contacto encontram-se na embalagem. 

FABRICADO NA CHINA 

FABRICANTE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLÓNIA) 
NIF: 9292044002 
Email: shop@groundgame.com 
Website: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


RO 
Instrucțiuni de utilizare – Dezodorizant cu cărbune activ pentru mănuși de box 

Utilizați produsul doar conform destinației sale. 

 

CITIȚI CU ATENȚIE ÎNAINTE DE UTILIZARE 

Înainte de a începe utilizarea produsului, vă rugăm să citiți cu atenție aceste instrucțiuni. 
Nerespectarea regulilor indicate poate duce la riscuri pentru sănătate și siguranță. 

 

DESTINAȚIE ȘI MOD DE UTILIZARE 

Dezodorizantul cu cărbune este conceput pentru a fi introdus în interiorul mănușilor de box 
după antrenament. Acesta are rolul de a absorbi umezeala și de a neutraliza mirosurile 
neplăcute, contribuind la menținerea igienei și la prelungirea duratei de viață a mănușilor. 
Mod de utilizare: 

● După antrenament, introduceți un dezodorizant în fiecare mănușă 
● Lăsați dezodorizantele în mănuși timp de câteva ore (preferabil până la următoarea 

utilizare) 
● După scoatere, depozitați-le într-un loc uscat și bine ventilat 
● Nu deschideți și nu deteriorați produsul 
● Nu spălați produsul 

 

MĂSURI DE PRECAUȚIE ÎN TIMPUL UTILIZĂRII ȘI DEPOZITĂRII 

În timpul utilizării: 

● Evitați contactul cu ochii și pielea 
● Nu inhalați praful sau vaporii 
● Nu mâncați, nu beți și nu fumați în timpul utilizării 
● Spălați-vă bine pe mâini după utilizare 
● Asigurați o ventilație adecvată în încăpere 

În timpul depozitării: 

● Depozitați produsul într-un loc uscat, răcoros și bine ventilat 
● Țineți departe de surse de căldură, scântei și flacără deschisă 
● A nu se lăsa la îndemâna copiilor 
● Nu depozitați lângă oxidanți puternici, acizi sau baze 

 



MĂSURI ÎN CAZ DE URGENȚĂ 

În caz de contact cu corpul: 

● Inhalare: Scoateți persoana la aer curat și mențineți-o în repaus. Dacă apar 
simptome, consultați un medic 

● Contact cu pielea: Spălați imediat cu apă și săpun. Îndepărtați hainele contaminate. 
Dacă iritația persistă, consultați un medic 

● Contact cu ochii: Clătiți cu apă cu grijă timp de câteva minute. Scoateți lentilele de 
contact dacă este posibil. Dacă iritația persistă, consultați un medic 

● Ingerare: Clătiți gura cu apă. Nu administrați nimic pe cale orală unei persoane 
inconștiente. Consultați imediat un medic 

 În caz de incendiu: 

● Stingeți cu spumă, pulbere uscată, dioxid de carbon (CO₂) sau nisip 
● Evitați inhalarea fumului – poate conține substanțe toxice 
● Dacă este sigur, îndepărtați produsul din zona de incendiu și răciți-l din exterior cu 

apă 

MĂSURI ÎN CAZ DE SCURGERI SAU DETERIORARE 

● În caz de rupere a produsului, nu atingeți conținutul cu mâinile goale 
● Absorbiți materialul cu un absorbant (ex. nisip, pământ de diatomee, vermiculit) și 

puneți-l într-un recipient etanș 
● Asigurați ventilația adecvată a zonei 
● Evitați ca materialul să pătrundă în sistemul de canalizare sau în apele naturale 
● În caz de scurgere majoră, contactați autoritățile locale 

 

ELIMINARE 

Dezodorizantul uzat sau deteriorat trebuie eliminat conform reglementărilor locale privind 
deșeurile periculoase. Nu aruncați în canalizare. Nu incinerați. Nu deschideți. 

 

SIGURANȚA PRODUSULUI 

Clasificare conform Regulamentului (CE) nr. 1272/2008 [CLP]: 

● Categoria 2 – Solid inflamabil 
● H228 – Solid inflamabil 
● Cuvânt de avertizare: Atenție 



 

Frază de precauție: 

● P210 – A se păstra departe de surse de căldură și flacără 
● P240 – Legați la pământ recipientul și echipamentul de recepție 
● P241 – Utilizați doar echipamente antiexplozive 
● P280 – Purtați echipament individual de protecție 
● P370 + P378 – În caz de incendiu: utilizați un agent de stingere adecvat 

Informații suplimentare: 

● Netoxic în condiții normale de utilizare 
● Nu provoacă iritații cutanate sau oculare (dacă este intact) 
● Stabil chimic în condiții normale 
● Evitați contactul cu acizi, baze și agenți oxidanți puternici 

 

CONTACT ÎN CAZ DE NECLARITĂȚI 

Pentru întrebări legate de utilizare sau siguranță, contactați producătorul sau distribuitorul. 
Datele de contact sunt disponibile pe ambalaj. 

 

FABRICAT ÎN CHINA 

PRODUCĂTOR: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA) 
Cod TVA: 9292044002 
Email: shop@groundgame.com 
Website: https://groundgame.com 

 

https://groundgame.com


SK 
Návod na použitie – Uhlíkový dezodorant do boxerských rukavíc 

Produkt používajte len v súlade s jeho určením. 

 

PRED POUŽITÍM SI POZORNE PREČÍTAJTE 

Pred začatím používania si, prosím, pozorne prečítajte tento návod. Nedodržanie uvedených 
pokynov môže viesť k riziku ohrozenia zdravia a bezpečnosti. 

 

URČENIE A SPÔSOB POUŽITIA 

Uhlíkový dezodorant je určený na vloženie do boxerských rukavíc po tréningu. Slúži na 
absorpciu vlhkosti a neutralizáciu nepríjemných pachov, čím prispieva k hygiene a predlžuje 
životnosť rukavíc. 

Spôsob použitia: 

● Po tréningu vložte jeden dezodorant do každej rukavice 
● Nechajte pôsobiť niekoľko hodín (najlepšie do ďalšieho použitia) 
● Po vybratí skladujte na suchom a dobre vetranom mieste 
● Neotvárajte a nepoškodzujte dezodorant 
● Neperte produkt 

 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA PRI POUŽÍVANÍ A SKLADOVANÍ 

Počas používania: 

● Zabráňte kontaktu s očami a pokožkou 
● Nevdychujte prach alebo výpary 
● Nejedzte, nepite ani nefajčite počas používania 
● Po použití si dôkladne umyte ruky 
● Zaistite dostatočné vetranie priestoru 

Pri skladovaní: 

● Skladujte na suchom, chladnom a dobre vetranom mieste 
● Uchovávajte mimo dosahu tepla, iskier a otvoreného ohňa 
● Uchovávajte mimo dosahu detí 
● Neskladujte v blízkosti silných oxidačných látok, kyselín alebo zásad 

 



POSTUP V NÚDZOVÝCH SITUÁCIÁCH 

Pri kontakte s telom: 

● Vdychovanie: Vyveďte postihnutú osobu na čerstvý vzduch a zaistite pokoj. V 
prípade ťažkostí vyhľadajte lekára 

● Kontakt s pokožkou: Okamžite umyte vodou a mydlom. Odstráňte kontaminované 
oblečenie. Ak podráždenie pretrváva, poraďte sa s lekárom 

● Kontakt s očami: Opatrne vyplachujte oči vodou niekoľko minút. Ak sú nasadené 
kontaktné šošovky a dajú sa ľahko odstrániť, vyberte ich. Ak podráždenie pretrváva, 
vyhľadajte lekársku pomoc 

● Požitie: Vypláchnite ústa vodou. Nepodávajte nič ústami osobe v bezvedomí. 
Okamžite vyhľadajte lekára 

V prípade požiaru: 

● Hasiť penou, práškom, oxidom uhličitým (CO₂) alebo pieskom 
● Vyhýbajte sa vdýchnutiu dymu – môže obsahovať škodlivé látky 
●  Ak je to bezpečné, premiestnite produkt mimo ohňa a ochladzujte vodou zvonku 

 

POSTUP PRI ÚNIKU ALEBO POŠKODENÍ PRODUKTU 

● V prípade pretrhnutia produktu sa nedotýkajte jeho obsahu holými rukami 
● Absorbujte materiál vhodným absorpčným materiálom (napr. piesok, diatomit, 

vermikulit) a umiestnite ho do uzavretej nádoby 
● Zaistite dobré vetranie priestoru 
● Zabráňte vniknutiu do kanalizácie alebo vodných tokov 
● V prípade väčšieho úniku kontaktujte miestne úrady 

 

LIKVIDÁCIA 

Použitý alebo poškodený produkt zlikvidujte podľa miestnych predpisov pre nebezpečný 
odpad. Nevyhadzujte do kanalizácie. Nespalujte. Neotvárajte. 

 

BEZPEČNOSŤ PRODUKTU 

Klasifikácia podľa nariadenia (ES) č. 1272/2008 [CLP]: 

●  Kategória 2 – Horľavá tuhá látka 
● H228 – Horľavá tuhá látka 
● Výstražné slovo: Upozornenie 



 

Bezpečnostné pokyny: 

● P210 – Uchovávajte mimo dosahu tepla a plameňa 
● P240 – Uzemnite nádobu a prijímacie zariadenie 
● P241 – Používajte len iskrovo bezpečné zariadenia 
● P280 – Používajte osobné ochranné prostriedky 
● P370 + P378 – V prípade požiaru: použite vhodný hasiaci prostriedok 

 

Ďalšie informácie: 

● Netoxický pri správnom použití 
● Nespôsobuje podráždenie pokožky alebo očí (ak nie je poškodený) 
● Chemicky stabilný za bežných podmienok 
● Zabráňte kontaktu so silnými kyselinami, zásadami a oxidačnými činidlami 

 

KONTAKT V PRÍPADE OTÁZOK 

V prípade otázok o používaní alebo bezpečnosti produktu kontaktujte výrobcu alebo 
distribútora. Kontaktné údaje sú uvedené na obale. 

 

VYROBENÉ V ČÍNE 

VÝROBCA: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POĽSKO) 
IČ DPH: 9292044002 
Email: shop@groundgame.com 
Web: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


SL 
Navodila za uporabo – Ogljeni dezodorant za boksarske rokavice 

Izdelek uporabljajte izključno za predviden namen. 

 

PRED UPORABO POZORNO PREBERITE 
Pred začetkom uporabe izdelka natančno preberite ta navodila. Neupoštevanje navedenih 
pravil lahko povzroči tveganje za zdravje in varnost. 

 

NAMEN IN NAČIN UPORABE 

Ogljeni dezodorant je namenjen vstavljanju v notranjost boksarskih rokavic po treningu. 
Njegova naloga je vpijanje vlage in nevtralizacija neprijetnih vonjav, kar pomaga ohranjati 
higieno in podaljšuje življenjsko dobo rokavic. 

Navodila za uporabo: 

● Po končanem treningu vstavite en dezodorant v vsako rokavico 
● Pustite dezodorante v rokavicah več ur (najbolje do naslednje uporabe) 
● Po odstranitvi jih hranite na suhem in dobro prezračenem mestu 
● Ne odpirajte in ne poškodujte izdelka 
● Izdelka ne perite 

 

PREVIDNOSTNI UKREPI PRI UPORABI IN SHRANJEVANJU 

Med uporabo: 

● Izogibajte se stiku z očmi in kožo 
● Ne vdihavajte prahu ali hlapov 
● Med uporabo ne jejte, ne pijte in ne kadite 
● Po uporabi si umijte roke 
● Zagotovite dobro prezračevanje prostora 

Med shranjevanjem: 

● Izdelek hranite na suhem, hladnem in dobro prezračenem mestu 
● Hranite ga stran od virov toplote, isker in odprtega ognja 
● Hranite izven dosega otrok 
● Ne shranjujte ga v bližini močnih oksidantov, kislin ali baz 

 
UKREPI V NUJNIH PRIMERIH 



V primeru stika s telesom: 

● Vdihavanje: osebo odpeljite na svež zrak in ji omogočite počitek. Če se pojavijo 
simptomi, poiščite zdravniško pomoč 

● Stik s kožo: takoj sperite z vodo in milom. Odstranite kontaminirana oblačila. Če 
draženje ne preneha, se posvetujte z zdravnikom 

● Stik z očmi: nekaj minut previdno izpirajte z vodo. Če nosite kontaktne leče in jih je 
mogoče enostavno odstraniti, jih odstranite. Če draženje ne mine, poiščite 
zdravniško pomoč 
 

● Požiranje: sperite usta z vodo. Ne dajajte ničesar v usta nezavestni osebi. Takoj 
poiščite zdravniško pomoč 

 V primeru požara: 

● Ugasnite z gasilno peno, suhim prahom, ogljikovim dioksidom (CO₂) ali peskom 
● Izogibajte se vdihavanju dima – lahko vsebuje škodljive snovi 
● Če je varno, odstranite izdelek iz območja požara in ga hladite z vodo od zunaj 

 

RAVNANJE OB RAZLITJU ALI POŠKODBI IZDELKA 

● Če se izdelek pretrga, se ne dotikajte vsebine z golimi rokami 
● Absorbirajte vsebino z nevnetljivim vpojnim materialom (npr. pesek, diatomejska 

zemlja, vermikulit) in jo odložite v neprodušno posodo 
● Zagotovite dobro prezračevanje prostora 
● Preprečite vdor v kanalizacijo ali vodne vire 
● V primeru večjega razlitja obvestite lokalne pristojne službe 

 

ODSTRANJEVANJE 

Rabljene ali poškodovane izdelke odstranite v skladu z lokalnimi predpisi za ravnanje z 
nevarnimi odpadki. Ne odlagajte v kanalizacijo. Ne sežigajte. Ne odpirajte. 

 

VARNOST IZDELKA 

Razvrstitev po Uredbi (ES) št. 1272/2008 [CLP]: 

● Kategorija 2 – Vnetljiva trdna snov 
● H228 – Vnetljiva trdna snov 
● Opozorilna beseda: Pozor 



 

Previdnostni stavki: 

● P210 – Hraniti ločeno od virov toplote in odprtega ognja 
● P240 – Uzemljite posodo in opremo za prejem 
● P241 – Uporabljajte samo protieksplozijsko opremo 
● P280 – Nosite osebno varovalno opremo 
● P370 + P378 – V primeru požara: uporabite ustrezno gasilno sredstvo 

 Dodatne informacije: 

● Netoksičen ob pravilni uporabi 
● Ne povzroča draženja kože ali oči (če ni poškodovan) 
● Kemično stabilen v običajnih pogojih 
● Izogibajte se stiku z močnimi kislinami, bazami in oksidanti 

 

KONTAKT V PRIMERU VPRAŠANJ 

Za vprašanja v zvezi z uporabo ali varnostjo izdelka se obrnite na proizvajalca ali 
distributerja. Kontaktni podatki so navedeni na embalaži. 

 

IZDELANO NA KITAJSKEM 

PROIZVAJALEC: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLJSKA) 
ID za DDV: 9292044002 
E-pošta: shop@groundgame.com 
Spletna stran: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


SV 
Bruksanvisning – Aktivt kol-deodorant för boxningshandskar 

Använd produkten endast enligt dess avsedda syfte. 

 

LÄS NOGGRANT INNAN ANVÄNDNING 

Läs denna instruktion noggrant innan du börjar använda produkten. Underlåtenhet att följa 
anvisningarna kan medföra risker för hälsa och säkerhet. 

 

ANVÄNDNINGSOMRÅDE OCH BRUKSANVISNING 

Denna deodorant med aktivt kol är utformad för att placeras inuti boxningshandskar efter 
träning. Syftet är att absorbera fukt och neutralisera dålig lukt, vilket bidrar till god hygien och 
förlänger handskarnas livslängd. 

Användning: 

● Placera en deodorant i varje handske efter avslutat träningspass 
● Låt dem ligga kvar i handskarna i flera timmar (helst till nästa användning) 
● Förvara dem på en torr och välventilerad plats efter användning 
● Öppna eller skada inte produkten 
● Tvätta inte produkten 

 

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER VID ANVÄNDNING OCH FÖRVARING 

Vid användning: 

● Undvik kontakt med ögon och hud 
● Andas inte in damm eller ångor 
● Ät, drick eller rök inte vid användning 
● Tvätta händerna efter användning 
● Se till att rummet är väl ventilerat 

Vid förvaring: 

● Förvara produkten på en torr, sval och välventilerad plats 
● Håll borta från värmekällor, gnistor och öppen låga 
● Förvaras oåtkomligt för barn 
● Förvara inte nära starka oxidationsmedel, syror eller baser 

 



ÅTGÄRDER VID NÖDSITUATIONER 

Vid kontakt med kroppen: 

● Inandning: Flytta personen till frisk luft och låt vila. Kontakta läkare vid obehag 
● Hudkontakt: Tvätta omedelbart med vatten och tvål. Ta av förorenade kläder. 

Kontakta läkare om irritation kvarstår 
● Kontakt med ögon: Skölj försiktigt med vatten i flera minuter. Ta ut eventuella 

kontaktlinser om det är lätt att göra. Kontakta läkare om irritation kvarstår 
● Förtäring: Skölj munnen med vatten. Ge aldrig något genom munnen till en 

medvetslös person. Kontakta omedelbart läkare 

Vid brand: 

● Släck med skum, pulver, koldioxid (CO₂) eller sand 
● Undvik inandning av rök – den kan innehålla skadliga ämnen 
● Om det är säkert, flytta produkten från branden och kyl med vatten utifrån 

 

VID LÄCKAGE ELLER PRODUKTSKADA 

● Vid reva i produkten – rör inte vid innehållet med bara händer 
● Samla upp med absorberande material (t.ex. sand, kiselgur, vermikulit) och placera i 

försluten behållare 
● Se till att området är väl ventilerat 
● Undvik att ämnet kommer ut i avlopp eller vattendrag 
● Vid större spill, kontakta lokala myndigheter 

 

AVFALLSHANTERING 

Använda eller skadade produkter ska kasseras enligt lokala föreskrifter för farligt avfall. 
Spola inte ned i avlopp. Förbränn inte. Öppna inte produkten. 

 

PRODUKTSÄKERHET 

Klassificering enligt förordning (EG) nr 1272/2008 [CLP]: 

● Kategori 2 – Brandfarligt fast ämne 
● H228 – Brandfarligt fast ämne 
● Varningsord: Varning 



 

Skyddsangivelser: 

● P210 – Förvara åtskilt från värme och öppen låga 
● P240 – Jorda behållaren och mottagaren 
● P241 – Använd endast explosionssäker utrustning 
● P280 – Använd personlig skyddsutrustning 
● P370 + P378 – Vid brand: använd lämpligt släckmedel 

Ytterligare information: 

● Icke-toxisk vid korrekt användning 
● Irriterar inte hud eller ögon (om oskadad) 
● Kemiskt stabil under normala förhållanden 
● Undvik kontakt med starka syror, baser och oxidationsmedel 

 

KONTAKT VID FRÅGOR 

Vid frågor om användning eller produktsäkerhet, kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. 
Kontaktuppgifter finns på förpackningen. 

 

TILLVERKAD I KINA 

TILLVERKARE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN) 
Momsnummer: 9292044002 
E-post: shop@groundgame.com 
Webbplats: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


HU 
Használati útmutató – Aktívszenes szagtalanító bokszkesztyűhöz 

A terméket kizárólag rendeltetésszerűen használja. 

 

HASZNÁLAT ELŐTT FIGYELMESEN OLVASSA EL 

A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót. Az utasítások be 
nem tartása egészségügyi és biztonsági kockázatot jelenthet. 

 

RENDELTETÉS ÉS HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

Az aktívszenes szagtalanító célja, hogy edzés után a bokszkesztyű belsejébe helyezzük. 
Feladata a nedvesség felszívása és a kellemetlen szagok semlegesítése, ezzel elősegítve a 
higiéniát és meghosszabbítva a kesztyű élettartamát. 

Használat módja: 

● Edzés után tegyen egy szagtalanítót mindkét kesztyűbe 
● Hagyja a kesztyűben néhány órán át (lehetőleg a következő használatig) 
● Használat után száraz, jól szellőző helyen tárolja 
● Ne nyissa ki és ne sértse meg a terméket 
● Ne mossa ki a terméket 

 

ÓVINTÉZKEDÉSEK HASZNÁLAT ÉS TÁROLÁS SORÁN 

Használat közben: 

● Kerülje a szemmel és bőrrel való érintkezést 
● Ne lélegezze be a port vagy a gőzöket 
● Használat közben ne egyen, ne igyon, és ne dohányozzon 
● Használat után mosson kezet 
● Gondoskodjon a megfelelő szellőzésről 

 

Tárolás közben: 

● Száraz, hűvös és jól szellőző helyen tárolja 
● Tartsa távol hőforrásoktól, szikrától és nyílt lángtól 
● Gyermekek elől elzárva tartandó 
● Ne tárolja erős oxidálószerek, savak vagy lúgok közelében 



VÉSZHELYZET ESETÉN ALKALMAZANDÓ ELJÁRÁSOK 

Testtel való érintkezés esetén: 

● Belélegzés: Vigye a sérültet friss levegőre, biztosítson nyugalmat. Rosszullét esetén 
forduljon orvoshoz 

● Bőrrel való érintkezés: Azonnal mossa le bő vízzel és szappannal. Vegye le a 
szennyezett ruházatot. Ha az irritáció nem múlik el, forduljon orvoshoz 

● Szembe jutás: Öblítse a szemet óvatosan vízzel több percen keresztül. Vegye ki a 
kontaktlencsét, ha van, és könnyen eltávolítható. Tartós irritáció esetén kérjen orvosi 
tanácsot 

● Lenyelés: Öblítse ki a szájat vízzel. Eszméletlen személynek ne adjon semmit szájon 
át. Azonnal forduljon orvoshoz 

Tűz esetén: 

● Oltáshoz használjon habot, poroltót, szén-dioxidot (CO₂) vagy homokot 
● Ne lélegezze be a füstöt – az káros anyagokat tartalmazhat 
● Ha biztonságos, vigye el a terméket a tűz közeléből, és kívülről hűtse vízzel 

 

SZIVÁRGÁS VAGY TERMÉKSÉRÜLÉS ESETÉN 

● Sérült termék esetén ne érintse meg a belső tartalmat puszta kézzel 
● A kiömlött anyagot nem éghető nedvszívó anyaggal (pl. homok, kovaföld, vermikulit) 

gyűjtse össze, és helyezze zárt edénybe 
● Biztosítsa a megfelelő szellőzést 
● Ne engedje a csatornarendszerbe vagy vízfolyásba jutni 
● Nagyobb szivárgás esetén értesítse a helyi hatóságokat 

 

HULLADÉKKEZELÉS 

A használt vagy sérült terméket a helyi veszélyes hulladékokra vonatkozó előírások szerint 
kell ártalmatlanítani. Ne dobja csatornába. Ne égesse el. Ne nyissa fel. 

 

TERMÉKBIZTONSÁG 

Osztályozás az (EK) 1272/2008 [CLP] rendelet szerint: 

● 2. kategória – Gyúlékony szilárd anyag 
● H228 – Gyúlékony szilárd anyag 
● Figyelmeztető szó: Figyelem 



 

 Figyelmeztető mondatok: 

● P210 – Hőtől és nyílt lángtól távol tartandó 
● P240 – A tartályt és a fogadó berendezést földelni kell 
● P241 – Csak robbanásbiztos eszközöket használjon 
● P280 – Viseljen megfelelő egyéni védőfelszerelést 
● P370 + P378 – Tűz esetén: használjon megfelelő oltóanyagot 

 További információk: 

● Megfelelő használat mellett nem mérgező 
● Ép állapotban nem irritálja a bőrt vagy a szemet 
● Normál körülmények között stabil 
● Kerülje az érintkezést erős savakkal, lúgokkal és oxidálószerekkel 

 

KAPCSOLAT PROBLÉMA VAGY KÉRDÉS ESETÉN 

Amennyiben kérdése van a termék használatával vagy biztonságával kapcsolatban, kérjük, 
lépjen kapcsolatba a gyártóval vagy a forgalmazóval. Elérhetőségek megtalálhatók a 
csomagoláson. 

 

GYÁRTÁSI HELY: KÍNA 

GYÁRTÓ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (LENGYELORSZÁG) 
Adószám: 9292044002 
Email: shop@groundgame.com 
Weboldal: https://groundgame.com  

https://groundgame.com


IT 
Istruzioni per l’uso – Deodorante al carbone per guantoni da boxe 

Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto. 

 

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’USO 
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente queste istruzioni. Il mancato rispetto 
delle indicazioni può comportare rischi per la salute e la sicurezza. 
 
 
DESTINAZIONE D'USO E MODALITÀ DI UTILIZZO 

Il deodorante al carbone è progettato per essere inserito all’interno dei guantoni da boxe 
dopo l’allenamento. Serve ad assorbire l’umidità e neutralizzare i cattivi odori, contribuendo 
all’igiene e alla durata dei guantoni. 

Modalità d’uso: 

● Dopo l’allenamento, inserire un deodorante in ciascun guantone 
● Lasciare all’interno dei guantoni per alcune ore (preferibilmente fino al successivo 

utilizzo) 
● Dopo l’uso, conservare in un luogo asciutto e ben ventilato 
● Non aprire né danneggiare il prodotto 
● Non lavare il prodotto 

 
PRECAUZIONI DURANTE L’USO E LA CONSERVAZIONE 

Durante l’uso: 

● Evitare il contatto con occhi e pelle 
● Non inalare polveri o vapori 
● Non mangiare, bere o fumare durante l’utilizzo 
● Lavare accuratamente le mani dopo l’uso 
● Assicurare una buona ventilazione dell’ambiente 

Durante la conservazione: 

● Conservare in luogo asciutto, fresco e ben ventilato 
● Tenere lontano da fonti di calore, scintille e fiamme libere 
● Tenere fuori dalla portata dei bambini 
● Non conservare vicino a forti ossidanti, acidi o basi 

 

COMPORTAMENTO IN CASO DI EMERGENZA 



In caso di contatto con il corpo: 

● Inalazione: portare la persona all’aria aperta e farla riposare. Consultare un medico 
in caso di malessere 

● Contatto con la pelle: lavare immediatamente con acqua e sapone. Togliere gli 
indumenti contaminati. Se l’irritazione persiste, consultare un medico 

● Contatto con gli occhi: risciacquare con acqua per diversi minuti. Rimuovere le lenti a 
contatto se presenti e facilmente estraibili. Consultare un medico se l’irritazione 
persiste 

● Ingestione: risciacquare la bocca con acqua. Non somministrare nulla per via orale a 
persone incoscienti. Consultare un medico 

In caso di incendio: 

● Utilizzare schiuma, polvere estinguente, CO₂ o sabbia per spegnere 
● Evitare di inalare il fumo – può contenere sostanze nocive 
● Se possibile e sicuro, allontanare il prodotto dalla zona di fuoco e raffreddare con 

acqua 

 

COMPORTAMENTO IN CASO DI FUORIUSCITA O DANNEGGIAMENTO DEL 
PRODOTTO 

● In caso di rottura del prodotto, non toccare il contenuto a mani nude 
● Raccogliere il materiale con assorbente non infiammabile (es. sabbia, terra di 

diatomee, vermiculite) e depositare in un contenitore ermetico 
● Assicurare una buona ventilazione 
● Evitare che il materiale entri nelle fognature o nei corsi d’acqua 
● In caso di versamento significativo, contattare le autorità locali 

SMALTIMENTO 

Smaltire i deodoranti usati o danneggiati secondo le normative locali sui rifiuti pericolosi. Non 
gettare negli scarichi. Non bruciare. Non aprire. 

 

SICUREZZA DEL PRODOTTO 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: 

● Categoria 2 – Solido infiammabile 
● H228 – Solido infiammabile 
● Parola di avvertimento: Attenzione 



 

Indicazioni di prudenza: 

● P210 – Tenere lontano da fonti di calore e fiamme libere 
● P240 – Collegare a terra contenitore e attrezzatura ricevente 
● P241 – Utilizzare solo apparecchiature antideflagranti 
● P280 – Indossare dispositivi di protezione individuale 
● P370 + P378 – In caso d’incendio: usare un estintore adeguato 

Informazioni aggiuntive: 

● Non tossico se usato correttamente 
● Non irritante per pelle o occhi (se integro) 
● Chimicamente stabile in condizioni normali 
● Evitare il contatto con acidi forti, basi e agenti ossidanti 

CONTATTI IN CASO DI DUBBI 

Per domande sull’uso o sulla sicurezza del prodotto, contattare il produttore o il distributore. I 
dati di contatto sono riportati sulla confezione. 

 

PRODOTTO IN CINA 

PRODUTTORE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA) 
Partita IVA: 9292044002 
Email: shop@groundgame.com 
Sito web: https://groundgame.com 

 
 
 

https://groundgame.com
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